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Britanska skupnost 
narodov

Britanska Skupnost narodov ali Commomvealth 
of Nations, kot jo največkrat imenujemo, je kon­
čala 9-dnevni posvet svojih predsednikov, oziroma 
predsednikov vlad držav-članic. V Skupnosti je 21 
držav z vseh delov sveta, med njimi Kanada, Av­
stralija, Nova Zelandija, Indija, Pakistan, Malaja, 
ducat držav iz črne Afrike in par iz Srednje Ame­
rike. Vse te države so bile nekdaj del britanskega 
unperija, pa so postopno dobile popolno neod­
visnost, sedaj jih veže med seboj le dediščina, ki jo 
je preživeli unperij v njih zapustil. Največ pravni 
sistem, kulturne in gospodarske ustanove, pa tudi 
stare vezi vladajoče plasti v posameznih državah z 
Veliko Britanijo.

Angležem je uspelo v boju s Španci, kateri so 
reljali v začetku novega veka za najmogočnejšo 
kopno in pomorsko vojaško silo tedanjega sveta, 
v Boju z Nizozemci, ki so bili v prvi polovici 17. 
stoletja gospodarji svetovnih morij, in v bojih s 
Francozi tekom dveh stoletij zgraditi imperij, 
kot ga pred njuni svet ni videl. V mejah tega 
unperija, ki je obsegal v času svojega največjega 
obsega ob koncu prve svetovne vojne eno četrtino 
vsega kopnega sveta, je živelo tudi nekako eno če­
trtino vseh ljudi na svetu.

Druga svetovna vojna je nekdaj mogočni impe­
rij izčrpala. Njegovi beli deli, Kanada, AvstraUja 
<n Nova Zelandija, so si pridobili že prej skoraj 
popolno neodvisnost, po drugi svetovni vojni so 
jun sledili Indija, Pakistan, Cejlon, kolonije v Afri- 
ki» v jugovzhodni Aziji in v Srednji Ameriki. Vse 
te države so postale popolnoma neodvisne, ostale 
pa so v britski Skupnosti narodov. Iz nje sta- se 
ločili le Burma in Južna Afrika.

Skupnost narodov je različna po gospodarskem 
razvoju, po veri, po civilizaciji, po rasi, po obsegu 
površine in številu prebivalstva, po podnebju in 
seveda po prirodnih bogastvih. Najbolj napredne 
in najbolj razvite so one države, kjer so v večini 
belci: Vel. Britanija in Kanada, Avstralija in Nova 
Zelandija, članice v Aziji so vse v težavah, Cejlon 
in Malezijska federacija ne moreta preko notranjih 
nacionalnih trenj, Indija in Pakistan pa imata 
hude težave s socialno-gospodarskimi vprašanji, pri 
tem pa se še prepirata med seboj zaradi Kašmira. 
Afriške članice Skupnosti narodov se počasi umir­
jajo. Najbolj v skrajnost rineta Gana pod Nkru- 
•nahom in Tanzanija pod Nyererom, na splošno 
račudenje pa je pokazal veliko umirjenost nekdanji 
sodnik gibanja Mau-Mau v Keniji Jomo Kenyatta. 
Jamaica, Tobago in Trinidad v Karibju imajo ko­
maj možnosti in sredstva za samostojno državnost.

Angleži težko čakajo, da se znebe odgovornosti še 
ta preostalo kolonialno posest, ki je postaia zanje 
prej breme kot korist. Med to spada zlasti Gva­
jana v Južni Ameriki.

Lanska konferenca predsednikov držav in pred­
sednikov vlad držav-članic Skupnosti je pokazala, 
•la je različnost v tej Skupnosti tolikšna, da se bo 
la sama prej ali slej nujno razšla. Na splošno je 
prevladoval vtis, da so notranje sile, ki različne 
države drže skupaj, prešibke, da bi mogle vzdržati 
proti silam, ki Skupnost silijo narazen. Letošnja 
konferenca je pokazala vse te slabosti, pa odkrila 
tudi, da začenjajo nove afriške države presojati 
•'oj položaj in svoje razmere v stvarnejši luči, kot 
je to izglcdalo še nedavno.
' prvi polovici se je konferenca Skupnosti naro­

dov ukvarjala z vprašanjem vojne v Vietnamu in 
imenovala posebno komisijo peterice, ki naj bi 
8kušala posredovati za končanje te vojne v vseh 
prizadetih državah. Kljub gladki zavrnitvi tega po­
skusa, v Peipingu, Moskvi in Hanoju komisija ni 
°bupala, pravi, da bo počakala in nadaljevala delo, 
ko bo položaj za to primeren. Kvafe Nkmmah iz 
Gane, ki vedno z enim očesom gleda v Peiping 
in Moskvo, je sprejel imenovanje v to komisijo in 
pozval Peiping in Hanoj, naj ne zametavata njenih 
uslug. Bolj ostre besede na račun Združenih držav 
je imel le predsednik Tanzanije Julius Nverere.

Glavni del konference je bil posvečen samouprav- 
°t koloniji Rodeziji v osrednji Afriki. Tam imajo 
belci vso moč in vso upravo v svojih rokah in 
groze, da bodo proglasili neodvisnost, če jim bo

PriišM bodo v soboto, 31. 'jiuMja t. ?., sem­
kaj, k nam na Koroško in ostali še v ne­
deljo, 1. avgusta. Prišli bodo v glavnem iz 
Uzlopa, to je vas zapadno od Železnega. 
Nemško se imenujeta ta dva kraja Gsltp in 
Eisenstadt. Že to, da pridejo iz vasi, nam 
pove, da bodo prišli k nam v glavnem kmet- 
akl in delavski ljudje, torej prav iz širokih 
ljudskih plasti. Prišli bodo prav iz zani­
manja za nas koroške Slovence, da vidijo 
našo Koroško in vidijo, kje in kako živi­
mo mi. Je to navezovanje oziroma nadalj­
nje spredanje niti, ki smo jih mi Korošci 
začeli navezovati z Gradiščanci. Saj smo 
bili že večkrat tam. O obisku Globašanov 
je poročal Tednik, obisk našega zbora Gal­
lusa, o katerem sicer v našem tisku ni bi­
lo poročila, je bil pa prav tako pomemben 
za take stike. Mi Korošci smo odnesli s te­
ga potovanja najlepše spomine na hrvatsko 
ljudstvo v Gradiščanski, na njegovo ver­
nost An gostoljubnost. Podoba pa je, da je 
tudi pri gradiščanskih Hrvatih takrat od­
jeknila naša pesem tako, da jih je vabila 
in zvabila zdaj k nam na Koroško.

Prišla bo predvsem mladina, fantje in 
dekleta. Zraven pa še kar močan trop prav 
mladih fantov-ministrantov. Da hoče vprav 
mladina gojiti navezane stike, je še poseb­
no razveseljivo in upapolno. Iz tega nam 
prihaja še drugo spoznanje: tudi na Gra­
diščanskem ne gre mladina le za denarjem, 
avtom in motorjem, veseljačenjem in uži­
vanjem, kot .se to dostikrat ne dovolj ute­
meljeno podtika mladini nasploh; temveč 
da ima mladina pri nas in na Gradiščan­
skem višje vzore in stremljenje, kot priča 
njeno prizadevanje za plemenite naloge. 
Spomnimo se le prireditve, ki je bila pred 
kratkim, v nedeljo, 11. julija. Gledali smo 
mladino avstrijskih manjšin na slavnostni 
akademiji v Celovcu An na tej akademiji 
nastop gradiščanskih Hrvatov, ki so nas 
očarali s svojimi narodnimi nošami, tam­
buricami in plesom.

Tudi tokrat nam bodo prinesli svojo pe­
sem in godbo in nam govorili o svoji do­
movini. Prišli bodo z mogočnim zborom 
tamburašev An nam peli pesmi in kazali 
slike, da nam tako predstavijo svoj rod in 
dom s tem, kar imajo svojskega. Nastopili 
bodo kar dvakrat in to na našem podeželju, 
da tako morejo priti v bolj neposreden, pri­
srčen stik z našim ljudstvom. Za mlade 
ljudi to pač ne bo pretežka naloga.

Nastopili bodo v soboto zvečer v Št. Pri­
možu. Najprej bo tam sv. maša ob pol osmi 
uri. Prav to bi morali mi koroški Slovenci 
doživeti: ljudsko petje gradiščanskih Hrva­
tov pri maši. Najlepše bi bilo to na Gra­
diščanskem samem v kaki razsežni cerkvi, 
kot n. pr. v Uzlopu. To smo gledali in po­
slušali, mi pevoi in pevke 'Gallusa: možje 
in fantje, rekli bi, predvsem možje in fantje 
s cerkveno pesmarico v rokah — pa ne mi­
slite, da je bila to knjižica, ki se v dlani

London skušal njihove „pravice kratiti”. London 
se zavzema za enakopravnost črncev v Rodeziji. To 
se pravi z drugo besedo, da naj vsa oblast in moč 
preide v roke črncev, ki predstavljajo devet desetin 
vsega prebivalstva. London izjavlja, da Rodeziji ne 
bo priznal neodvisnosti, dokler ta črncem enako­
pravnosti ne prizna, ni pa voljan svoje volje izvesti 
s silo. To nekatere vodnike črne Afrike moti in 
jih dela nepotrpežljive. Posebno nestrpen je tanza­
nijski Nyerere. Na konferenci je napovedoval, da 
utegne predolgo odlašanje priznanja pravic črn­
cem v Rodeziji, portugalskih kolonijah Angoli in 
Mozambiquu ter v Južni Afriki privesti do velikega 
črnega upora prod belim, predvsem proti Zahodu.

(Skrije — so peli, da je grmelo po cerkvi 
gor In dol, še orgle so komaj obdržale 
vodstvo.

Po maši bo v Št. Primožu pri Voglu iz- 
vencerkveni nastop. Videli bomo, da bo 
prostrani oder pri Voglu komaj mogel ob­
jeti številni zbor tamburašev. Glede ob­
hajanja sobotnega večera je potrebno, da 
pripomnimo tole: Ker gre za ministrante 
An ker je nastopajoča skupina s primernim, 
dostojnim programom pod vodstvom 'Svo­
jega dušnega pastirja, predvsem pa, ker 
gre za ljube goste iz Gradiščanske, ki si 
prav tako kakor mi za taka gostovanja ne 
morejo izbrati kakšen poljuben dan, bomo 
tokrat naredili veliko izjemo za soboto, ki 
nam je sicer posebno z njenim večerom 
drag čas tihe priprave na nedeljo, in bomo 
prihiteli k Sv. Primožu. Naj nam bo 'božja 
služba zvečer, kakor jo bodo obhajali naši 
bratje, povsod za razmišljanje, kako naj 
hi tudi mi nedeljsko božjo službo še vse 
lepše obhajali.

Drugič bodo nastopili v nedeljo, 1. avgu­
sta v Selah.

Nastopili bodo v lepi novi farni dvorani 
ob 14. uri, to je ob 2. uri popoldne. Tudi 
tokrat z istim programom. Rož, in še Obir- 
iska 'in Gališko polje bodo pač poslali svoje

Preteklo soboto je bil nad Severnim Viet­
namom v bližini Hanoia sestreljen ameriški 
reaktivni lovec. Vojaški opazovalci domne­
vajo, da je ameriškega lovca sestrelila sov­
jetska protiletalska raketa. Ako bi to spo­
ročilo ustrezalo resnici, bi bil to prvi ame- 
riško-sovjetski .spopad v vietnamski vojni.

Tu .gre za sestrelitev izredno hitrega 
„Phantom“ reaktivnega lovca, M je letelo v 
družbi treh letal istega tipa in ki so ‘sprem­
ljali 12 bombnikov. Bombniki so imeli na­
logo bombardirati tovarno razstreliva 85 ki­
lometrov severozahodno od Hanoia.

Nenadoma je v zraku eksplodiral ame­
riški reaktivni lovec in je treščil na zemljo.

iS sestrelitvijo ameriškega reaktivnega 
lovca pa je nastala možnost, da bi sedaj 
ameriško letalstvo lahko nastopilo s povra­
čilnimi ukrepi dn poskusilo porušiti ra­
ketne naprave na področju Hanoia in Hai- 
phonga. Pri tem bi lahko našli smrt sov­
jetski državljani, ker je sikom gotovo, da 
iso te protiietaske raketne naprave v rokah 
sovjetskih izvedencev.

Še pred kratkim je ameriška vlada iz­
javila, da ne bo bombardirala teh protile- 
'talskih raketnih ramp, ker služijo te oči- 
vidno le obrambi imenovanih mest.

V teni slučaju bosta lahko Rusija in Kitajska, 
zlasti zadnja, s podporo črnim izgradili in utrdili 
svoj vpliv v Afriki.

Konferenca Skupnosti v Londonu pretekli teden 
je pokazala, da je Skupnost sicer zelo rahla — 
tega tudi ne bo spremenila izvolitev skupnega ge­
neralnega tajnika, namestnika kanadskega zuna­
njega ministra Smitha, — da pa je tudi v sedanjem 
svetu koristna, ker daje članicam možnost medse­
bojnih razgovorov, spoznavanja problemov drugih 
in s tem treznejši pogled na svet, kar je posebno 
važno za nove države Afrike in Azije, pa tudi mož­
nost medsebojne gospodarske pomoči, tehničnega 
in kulturnega sodelovanja. — A m. D.

Izhaja v Celovcu — Erscheinungsort Klagenfurt.

CENA 2.— ŠILINGA

OBJAVA
Predsednik Narodnega sveta koroških 

Slovencev dr. Valentin Inzko je med 1. av­
gustom in 1. septembrom 1965 na dopustu. 
V tem času ga zastopa v vseh zadevah Na­
rodnega sveta tajnik prof. dr. Reginald 
Vospernik.

zastopnike, najbolje mladino, v Sele. Je 
to res nekaj posebno lepega, če nedeljske 
popoldneve porabimo ne za prazno zabavo, 
temveč za tako .srečanje z mladino brat­
skega naroda, da se nam razširi naše ob­
zorje, da pa tudi prejmemo nove pobude 
za naše delo.

Osteh čas bi naši gostje radi porabili za 
to, da si ogledajo Celovec, — upamo, da pri 
tem ne bodo prezrli naše veličastne usta­
nove, Mohorjeve družbe, v kolikor se pro­
zen tira v Mohorjevem domu — in naša je­
zera, sploh naše lepe kraje. Saj prihajajo 
iz dežele, ki sicer ni brez naravnih in kul­
turnih krasot, vendar pa je njen značaj va­
lovita ravan s kmetijstvom in vinogradni- 
štvcim popolnoma drugačen kot značaj naše 
gorate domovine.

Upamo, da jim bo kratko bivanje pri nas 
prineslo prijetne vtise in da bodo odnesli 
od nas prijetne spomine, in bodo tako vezi 
med nami postale tudi ob tem srečanju 
močnejše. Za nas je pa to lepa prilika, da se 
našim bratom oddolžimo za gostoljubnost, 
ki so je bili deležni pri njih naši pevci in 
•igralci, ko so gostovali na Gradiščanskem.

Dobrodošli bratje iz Gradiščanske!

Glana posadke letala sta najbrže našla smrt, 
kajti nobenega padala niso videli.

Kakor znano (o tem je poročal tudi že 
naš list) je Sovjetska zveza pred več me­
seci na področju Hanoia zgradila naprave 
za protiletalske rakete. Zadnje uradno ame­
riško sporočilo je bilo izdano pred nekaj 
tedni. V tem je bilo rečeno, da so sovjetske 
vojaške oblasti zgradile v zgoraj omenje­
nem področju že dve protiletalski raketni 
rampi, dve pa bosta v 'kratkem gotovi. Ra­
kete same pa še niso postavljene. Po ne­
uradnih poročilih pa so rakete medtem že 
prispele v pristanišče Haipong z neko sov­
jetsko tovorno ladjo.

Ameriški vojaški strokovnjaki pravijo, da 
je malo verjetno, da bi sestrelila ameriški 
lovec le običajna protiletalska obramba 
sama.

Vključitev protiletalske rakete bi lahko 
pomenili, da se poskuša s tem komunistični 
blok postaviti se po robu razširitvi ameri­
škega bombardiranja.

Ob zaključku lista simo zvedeli, da so 
Amerikanci na sestrelitev letala odgovorili 
s povračilnim ukrepom.

Letalska eskadra 46 ameriških bombni­
kov je v torek razrušila v Severnem Viet­
namu eno sovjetsko raketno oporišče, dru­
go pa poškodovalo. Te mere je ameriško 
vojaško poveljstvo izvedlo potem, ko se je 
prepričalo, da gre v resnici za sovjetsko 
raketo, ki je v ponedeljek sestrelila en 
ameriški reaktivni lovec.

Vojna v Vietnamu se je s tem nevarno 
zaostrila.

Pri bombnem napadu ameriških letal je 
sevemovietnamska protiletalska obramba 
sestrelila tri bombnike tipa „F 105“. Neki 
pilot ameriškega bombnika je poročal, da 
je bila sevemovietnamska protiletalska 
obramba izredno močna. Severnovietnamoi

(Dalje na 8. strani)

Zaostritev vojne v Vietnamu
Ali je sovjetska raketa sestrelila ameriško reaktivno letalo?

Amerikanci razrušili sovjetski raketni oporišči
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Politični teden
Po sveta ...

POGREB ADLAIA STEVENSONA
Zemeljske ostanke v sredo, 14. julija, 

umrlega stalnega predstavnika ameriške 
vlade pri Organizaciji združenih narodov 
Adlaia Stevensona so pokopali v Blooming- 
tonu v državi Illinois. Med navzočimi je bil 
na skromni pogrebni svečanosti tudi sam 
ameriški predsednik Johnson. Pogrebne 
svečanosti so bile v majhni unijski cerkvi 
v Bloomingtonu, kjer je Stevenson živel 
do svojega 25. leta.

FRANCOSKI NARODNI PRAZNIK
V sredo minulega tedna je Francija sve­

čano proslavila francoski narodni praznik. 
Za proslavo je vladalo še posebno zanima­
nje, ker so govorili, da bodo pri vojaškem 
slovesnem obhodu pokazali tudi novo fran­
cosko atomsko bombo. Prav zaradi teh go­
voric je prisostvovalo vojaškemu obhodu 
(paradi) kljub nevihti več ljudi kot druga 
leta. Jedrske bombe sicer niso pokazali, 
vendar so v vojaškem obhodu sodelovali 
novi raketni oddelki francoske vojske. Le­
tela so tudi letala, ki bodo nosila francoske 
atomske bombe.

ZRAČNA ŠPIONAŽA ZDA V FRANCIJI
Francija je obdolžila v ponedeljek Zdru­

žene države Amerike, da so špionirale z 
nekim izvidniškim letalom nad atomskim 
področjem Pierralatte. Ta dogodek je znova 
poslabšal že tako slabe odnose med Pa­
rizom in Washi,ngtonom.

V francoskem protestu je rečeno, da je 
neko ameriško izvidniško letalo „RF-101“ 
štirikrat preletelo francosko atomsko pod­
ročje in fotografiralo naprave v Pierrelatte 
in napravilo 175 slik tega področja. To se 
je zgodilo kljub posegu nekega franco­
skega reaktivnega letala, ki je opozorilo 
ameriško izvidniško letalo, da se nahaja 
nad prepovedano cono.

Francoski protest obsega tri točke:
1. letalo je letelo nad prepovedano cono;
2. fotografiralo je brez dovoljenja in
3. fotografiralo je prepovedano področje.
Francozi trdijo, da je ameriško letalo šti­

rikrat preletelo področje in sicer zapo­
redoma. Prestregli so ga šele, ko je letelo 
drugič nad atomskim področjem. Ameriško 
izvidniško letalo je vzletelo z ameriškega 
letalskega oporišča v Ramsteinu v Zahodni 
(Nemčiji in je preletelo Pierrelatte. Letalo 
so odkrile francoske radarske naprave, M 
so porazdeljene okrog jedrskega središča 
Pierrelatte. Takoj nato se je dvignilo fran­
cosko reaktivno lovsko letalo „Vautore“ in 
je prisililo ameriško letalo k umiku. Nato 
se je ameriško izvidniško letalo s pomočjo 
posebnega goriva oddaljilo od francoskega 
lovca. Francoz mu ni mogel zaradi večje 
hitrosti amerikanskega letala več slediti. 
Ameriško letalo pa se je zopet vrnilo in še 
dvakrat preletelo jedrsko področje in ga 
fotografiralo.

Francoskemu lovcu pa se je le posrečilo 
ugotoviti številko ameriškega letala in ga 
tako razkrinkati. Francosko vojaško zastop­
stvo v Zahodni Nemčiji je lokaliziralo ame­
riško oporišče v Ramsteinu, kateremu le­
talo pripada in zahtevalo od ameriških vo­
jaških oblasti, da ji fotografske posnetke ta­
koj izročijo po pristanku letala. Ko so bile 
fotografije razvite, je bilo ugotovljeno, da 
je bila prepovedana cona (področje) siste­
matično fotografirana in da je bilo posne­
tih 175 slik naprav v Pierrelattu. Tu se 
namreč vriši odbiranje izotopov za franco­
sko vodikovo bombo, kot se poudarja v 
francoskem sporočilu.

Iz Združenih držav Amerike pa poročajo, 
da so v Washingtomu izjavili, da so zaradi 
francoskega protesta uvedli preiskavo.

Ameriško poveljstvo Združenih ameri­
ških držav v Fonltaimebleauju je nato sporo­
čilo, da je moralo ameriško letalo, ki pri­
pada enotam Severnoatlantske organizacije 
(NATO), spremeniti smer zaradi nevihte in 
da ni nalašč fotografiralo francoskih jedr­
skih naprav ter da so bile slike že vrnjene.

GOLDBERG — NOVI AMERIŠKI
PREDSTAVNIK PRI OZN
'Predsednik Johnson je imenoval za nove­

ga stalnega predstavnika ameriške vlade 
pri Organizaciji združenih narodov (OZN) 
najvišjega sodnika Združenih držav Ame­
rike Arthurja J. Goldberga. Imenovanje je 
bilo pravo presenečenje, celo za Washing- 
ton sam, kajti med kandidati se je v tisku

v prvi vrsti pojavljalo ime zunanjega mini­
stra Deana Ruska, medtem ko naj bi seda­
nji obrambni minister Mc Namara prevzel 
mesto zunanjega ministra. Ko se je pred­
sednik Johnson vračal v svojem privatnem 
letalu v Washington, je vzel s seboj tudi sod­
nika Arthurja J. Goldberga dn njegovo so­
progo, vendar ni nihče mislil na to, da bi 
to pomenilo, da si je Johnson izbral vprav 
Goldberga za novega stalnega predstavnika 
ameriške vlade pri Organizaciji združenih 
narodov.

Pri majhni slovesnosti v rožnem vrtu v 
Beli hiši je Goldberg dejal, da moramo sve­
tu ohraniti Stevensonovo dediščino — naj­
večje napore človeštva za ohranitev miru.

Johnson je s svoje strani naglasil, da je 
Goldberg že dalj časa njegov prijatelj in 
je s tem imenovanjem postal član vlade 
In bo imel, kot je rekel Johnson, zmerom 
in kadar bo želel dostop do samega pred­
sednika in do zunanjega ministra. S tem 
je Johnson zavrnil očitke, katere je Steven- 
son stalno predbacival vladi v Washi'.ngto- 
nu, namreč, da je ameriško mesto stalnega 
predstavnika pri Organizaciji združenih na­
rodov brezpomembno, ker mora reprezenti- 
rati (zastopati) politiko, na kateri sam ni 
udeležen.

POZIV K SKUPNOSTI V BUKAREŠTI
Minuli teden je zborovala komunistična 

partija Romunije. Na zborovanju je imel 
velik govor , vodja romunske partije Ceau- 
sespu, v katerem je pozval Sovjetsko zvezo 
in rdečo Kitajsko, naj bi podvzeli vse od­
krite in kolegialne napore, da bi rešili na ta 
način obstoječi spor med njima. Ko je na­
glasil vodja romunske partije, da se lahko 
doseže enotnost komunističnih partij samo 
s tem, ako vsaka partija spoštuje nezavis- 
nost druge, je pri tem precej jasno namig­
nil na lastno pot, ki jo je ubrala romunska 
komunistična partija.

Kakor znano je zavzela Romunija v sov- 
jetsko-kitajskem sporu nevtralno stališče in 
poskusila že večkrat posredovati med obe­
ma sprtima bratskima partijama, toda zme­
rom brez uspeha.

Tudi tokrat je upalo romunsko komuni­
stično partijsko vodstvo na stike med sov­
jetskim in kitajskim zastopstvom, ki sta

prišli na kongres partije v Bukarešto. V 
sejni dvorani pa so vsekakor obe zastop­
stvi, sovjetsko pod vodstvom samega vodje 
partije Brežnjeva in pa kitajsko zastopstvo 
s Teng Hsiao na čelu ločili precej daleč 
narazen.

V nadaljevanju svojega govora je vodja 
romunske komunistične partije Ceausescu 
ponovil zahtevo po odpoklicu vseh tujih 
vojaških sil iz vseh zasedenih dežel, pri 
čemer je posebno omenil Združene ameri­
ške države.

Prvi sklep, ki so ga na partijskem kon­
gresu romunske komunistične partije iz­
delali, je veljal preimenovanju partije. Ime 
..Socialistična delavska partija", k: je na­
stalo pri združitvi Komunistične partije s 
socialdemokratsko stranko 1. 1948, so zame­
njali z imenom ..Romunska komunistična 
partija".

UMRL JE SYGMAN RHEE
V ponedeljek preteklega tedna je umrl 

bivši predsednik Južne Koreje Sygman 
Rhee v starosti 90 let. Od leta 1960 je ži­
vel v Honoluluju. Umrl je za srčno kapjo v 
zdravilišču, kjer je prebival že tri leta. Pred 
kratkim je prosil južnokorejsko vlado, da 
bi bil v slučaju smrti pokopan v domo­
vini, nakar je predsednik Park Chumg Hee 
pristal.

Sygmam Rhee je bil zadnji potomec ko­
rejske dinastije in je študiral v Združenih 
državah Amerike. Ko je bil star 20 let, je 
ustanovili prvi korejski časopis in bil zaradi 
pripadnosti reformističnemu gibanju obso­
jen na sedem let zapora. Po japonski za­
sedbi leta 1910 se je boril proti Japoncem 
in je vodil upor leta 1919. Zbežal je v 
Shanghai dn postal prvi predsednik korej­
ske vlade v pregnanstvu. Leta 1932 je za­
man skušal razpravljati o Koreji pred 
Društvom narodov. Pozneje se je umaknil v 
Združene države Amerike.

Po japonskem porazu se je vrnil zopet 
v domovino, kjer je organiziral zvezo desni­
čarskih strank in bil leta 1948 izvoljen za 
predsednika. Leta 1952, 1956 in 1960 je bil 
znova izvoljen. Med korejsko vojno je vla­
dal precej despotično, zato so ga upraviče­
no obtoževali, da se je posluževal dikta­
torskih metod. Leta 1960, ko je bil ponov­
no izvoljen za predsednika Južne Koreje, 
je prišlo proti njemu do krvavih študen­
tovskih demonstracij in je narodna skupšči­
na soglasno izglasovala, da mora odsto­
piti.

... m pri nas v AvsiriN
ZA ŠIRŠO ZUNANJO POLITIKO

se je zavzemal zvezni kancler dr. Klaus v 
enem svojih govorov prejšnji teden. Pri 
tem je poudaril, da mora biti avstrijska 
zunanja politika tako usmerjena, da vzdr­
žuje zaupanje in stalne odnose do vseh 
tujih držav, ge posebno seveda do podpis­
nic avstrijske državne pogodbe, in da na ta 
način izpolnjuje evropsko funkcijo. Vršitev 
te važne naloge ji je omogočena zaradi 
njene nevtralnosti, zasidrane v državni po­
godbi. iz J. 1955, in po njegovem mnenju 
tudi nakazana. Neodvisna Avstrija je eden 
izmed faktorjev evropske ustaljenosti in za­
radi svojega izredno važnega zemljepisne­
ga položaja med Vzhodom in Zahodom po­
maga ves ta prostor ohranjevati brez nape­
tosti in kriz. Prav v tem dejstvu leži glob­
lji pomen avstrijske neodvisnosti, katero je 
treba v tem smislu tudi razumeti. Neod­
visnost Avstrije je za svetovno politiko več 
vredna kot pa njena morebitna vključitev 
v enega od obeh blokov držav; vendar pa 
to zanjo ne predstavlja ovire, da se ne bi 
priznala kot del svobodnega sveta, nepo­
sredno navezana na zapahni življenjski pror 
is,tor, kjer vsak državljan lahko svobodno 
izpoveduje svoj svetovni nazor.

Zvezni kancler je v nadaljevanju svojih 
izvajanj nakazal nekatere možnosti razši­
ritve avstrijske neodvisno,stne politike, ta­
ko n. pr. razčiščenje še nerešenih obmejnih 
problemov, povečane napore za normaliza­
cijo odnosov do sosednih držav, sklenitev 
pogodb o medsebojnem obračunu premo- 
ženjskih zahtev, čimbolj aktivno sodelova­
nje Avstrije v raznih važnih mednarodnih 
ustanovah (kot: v UNO, v Evropskem sve­
tu, OECD, Podonavski komisiji in drugih) 
itd. Naloga Avstrije je, da vodi tako zuna­
njo politiko,, ki ji bo omogočala udeležbo 
pri evropski integraciji.

GOSPODARSKE, SOCIALNE IN
POLITIČNE KRIZE

bi Avstriji ne o,stale prihranjene, je nada­
ljeval dr. Klaus, če bi izgubila priključitev 
na Evropo. Razvoj v smeri skupnega trga

je že deloma v zaostanku. Vprav avstrijska 
pripadnost k EFTA bi mogla tvoriti tako 
zaželeno pot v Evropsko gospodarsko skup­
nost (EWG). Pri tem je resno opozoril na 
to, da njena neodvisnost nikakor ne sme 
biti ovira na tej poti.

Da bi Avstrija mogla učinkovito voditi 
razgovore z Vzhodom, je po njegovem mne­
nju potrebno znotraj njenih mej ostvariti 
vzoren, svobodoljuben in demokratski red 
in ga za primerjavo postaviti ob onega, 
ki ga najdemo v vzhodnih državah in kate­
rih individualnost je treba spoštovati ter 
pri njih poiskati ono, kar nas veže s temi 
narodi, ki tudi pripadajo Evropi, seveda pa 
pri tem ne zabrisati onega, kar nas loči od 
njih. Vkljub različnim svetovnim nazorom 
in veroizpovedim mora biti v Evropi ure­
sničen red pravega sožitja, katerega osnov­
na ideja naj izvira iz idejnega zaklada za- 
pada. Zato OeVP zahteva bolj jasno av­
strijsko zunanjo politiko, katero pa sociali­
sti hočejo voditi po drugačnih načelih.

OMEJITEV PROMETA GROZI?
V eni izmed prejšnjih številk smo poro­

čali, da so državni dohodki v prvem pol­
letju precej ,,unesli" (nad 1 milijardo) in da 
si je finančni minister zelo „belil glavo", 
kje najti kritje za ta izpad. Ker tega ni 
bilo mogoče nikjer dobiti, se je bilo treba 
pač odločiti za drugi drastični ukrep: zni­
žati že odobrene proračunske kredite (zne­
ske) po posameznih ministrstvih. Zaenkrat 
je bilo to' izvršeno v višini 12 odstotkov; 
akO' pa se v bližnji bodočnosti finančni po­
ložaj državne blagajne ne bo izboljšal, bo 
konec septembra blokirano še za 3,7 odst. 
proračunskih kreditov.

V prometnem ministrstvu n. pr. dosega 
to blokiranje približno 425 milijonov šil., 
od tega 250 milijonov za, potrošniške kre­
dite, kateri omogočajo vzdrževanje prome­
ta, tako n. pr. za izdatke za električni tok, 
premog, pogonsko olje, voznine za promet­
no osebje. Ce je treba te izdatke znižati, 
mora železniška uprava istočasno omejiti 
tudi železniški promet, kar zopet pomeni

SLOVENCI
doma in po snetiL
Slovenci v Belgiji

Na praznik sv. Jožefa Delavca so Slovenci ia 
mesta Charleroi in okolice v Belgiji priredili svojo 
enajsto Slovensko prireditev.

Nastopili so najmlajši, nato pa je sledila veselo­
igra „Pričarani ženin”, pri kateri je nastopilo 11 
igralcev. Slovenski pevski zbor iz Charleroi, ki je 
pred desetimi leti (oktobra 1955), z mislijo na lepi 
kos slovenske zemlje, kjer barčica po moriu plava, 
dobil ime „Jadran”, je zapel pod vodstvom diri­
genta Ivana Kodeha ubrano venček slovenskih 
pesmi. ,

Zorko Jelinčič — v Trstu umrl
Pred kratkim so položili k večnemu počitku na 

goriškem pokopališču znanega primorskega Slo­
venca Zorka Jelinčiča; ki je umrl po dalj­
šem bolehanju v Trstu, star šele 65 let.

Zorko Jelinčič je bil izredno blaga duša, nese­
bičen in silno delaven mož. Rojen je bil v učitelj­
ski dražini v Logu pod Mangartom. Po končani 
idrijski realki se je vpisal na filozofsko fakulteto 
ljubljanske univerze. Že takrat je razvil živahno de­
lavnost v primorskih študentovskih vrstah, študije 
je nadaljeval v Padovi, a jih je moral prekiniti 
zaradi očetove smrti. Nato je več let deloval v Go­
rici pri prosvetnih društvih in knjižnih založbah. 
Ko so fašisti zatrli leta 1927 sleherno manjšinsko 
gibanje, je pokojni Jelinčič organiziral tajne or­
ganizacije za ohranitev slovenstva na naši zemlji 
zemlji. To narodno delovanje mu je prineslo ob­
sodbo na dvanajst let ječe. Odsedel jih je devet 
po raznih zaporih, nazadnje je moral v internacijo 
v Isernijo. Že bolan se je vrnil leta 1945 v Trst, 
kjer se je zopet vrgel v prosvetno delo. Svojih pri­
ljubljenih planin pa ni nikoli pozabil.

Zdaj počiva v njemu tako dragi goriški zemlji, 
kjer je užil toliko lepot in tudi bridkosti. Naj uživa 
večni mir!

Slovenska matura v Trstu 
Letos je polagalo na štirih srednjih slovenskih 

šolah v Trstu zrelostne izpite 84 kandidatov. Od 
njih jo je uspešno opravilo 30 priglašencev (35,7 
odst.), 36 jih ima popravne izpite (42,8 odst. - lani 
48,6 odst.), odklonjenih je pa bilo 14 kandidatov 
(21,4 odst. - lani 19,44 odst.).

znižanje železniških dohodkov. Prav tako 
bo morala začasno ustaviti važna obnovit­
vena dela. V zvezi z omejitvijo prometa 
bo prenehalo obratovati več osebnih in to­
vornih vlakov. Na ta način bo prizadet to­
rej tudi tujski promet, ki je, kot znano, že 
nekaj let izmed glavnih virov avstrijskih 
deviz, kajti v prvi vrsti bodo odpadli po­
sebni vlaki, kateri so bili namenjeni za pre­
voz tujih letoviščarjev, ki prihajajo v Av­
strijo.

Ta vest je naletela med prebivalstvom na 
precejšnje negodovanje. Upajmo, da bodo 
odgovorni možje v zadnjem trenutku le na­
šli kako pametnejšo rešitev iz te neprijetne 
zagate!

PARLAMENT NA DOPUST
Prejšnji teden je avstrijski parlament 

oziroma vlada imela pred polletnimi počit­
nicami zadnje seje, ki so, kot smo deloma 
že zadnjič poročali, potekale precej burno. 
£ek> številne točke dnevnega reda so de­
loma reševali z bliskovito naglico, deloma 
odložili na jesen, deloma pa izročili v na- 
dalnje ..obravnavanje" pristojnim podod- 
borom.

Ustavodajni pododbor n. pr. .se ne bo po­
til med počitnicami le zaradi poletne vro­
čine, temveč tudi zaradi obilnega dela, 
kajti parlament in vlada sta mu predložila 
kar precejšen kup raznih zakonskih osnut­
kov in poročil med drugim tudi poročila 
notranjega ministrstva o prosluiih aktih dr­
žavne policije in onih iz nacistične dobe, 
dalje o položaju beguncev v Avstriji in o 
novih smernicah glede političnega azila. 
Tudi z osnutkom reforme zakona o volilni 
pravici se ho moral temeljito ukvarjati. — 
iSocialni’ pododbor bo pravtafco imel precej 
dela med drugim z obdelavo zakona o 
gradnji stanovanj. — Pravni pododbor ima 
tudi številne zadeve pred seboj, tako n. pr. 
reformo tiskovnega zakona in družinskega 
ter kazenskega prava.

Ko se bodo torej člani parlamenta v okto­
bru spet sestali na jesensko zasedanje, bo­
do morali kar temeljito' »zavihati rakave", 
če bodo boteli vse te številne točke na­
glo 'im kolikor toliko zadovoljivo rešiti — 
poleg obvezne debate o proračunu za 1. 
1966, ki mora biti sestavljen dn odobren v 
zakonitem roku.
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Pevski zbor Gallus v Franciji
V predzadnji številki našega lista smo poro­

čali o petletnem jubileju pevskega zbora „Ja- 
kob Gallus-Petelin” iz Celovca. Poleg nastopov 
v zadnjih mesecih, ki jih je imel Gallus v Pli­
berku, škocijanu, na Djekšah, v Kazazah, v 
Draščah, Podgorjah in Celovcu, je bilo za pri­
dne in požrtvovalne pevce največje doživetje 
povabilo na nastop v Nici v Franciji. O tem 
nastopu nam je na našo prošnjo Gallusov pevec 
g. Nužej Tolmajer napisal naslednje vrtice:

Že pred meseci nas je naš g. pevovodja 
presenetil z novico, da bi šel naš zbor Gal­
lus gostovat v Francijo. Sprožil je to misel 
nam vsem dobro znani g. pater Jakob Vu- 
člna, ki je pred leti vodil na Koroškem slo­
vensko tretjeredno družino, zdaj pa oskr­
buje dušno pastirstvo med slovenskimi in 
hrvaškimi Izseljenci na francoski sredozem- 
»ki obali. Gospod pater se je potrudil in 
poskrbel, da smo se mogli odzvati temu 
'velikodušnemu in ljubeznivemu povabilu, 
da bi mogli ponesti našo lepo slovensko 
pesem v najlepše kraje francoske obale, ki 
nudi kruha mnogim našim rojakom 

Iz Celovca smo odrinili na to dolgo pot 
na Telovo, v četrtek, 17. junija opoldne. 
Vozil nas je kot vedno, če zbor kam potuje, 
g. Štefan Sienčnik iz Dobri e vesi. Šlo je iz 
Celovca proti Rožu, kjer so spotoma vsto­
pili naši pevci Rožani, potem pa naprej 
Proti italijanski meji. Ob pogledu na Sv. 
Višarje smo pozdravili Mater božjo s pe­
smijo in jo prosili varstva in pomoči na 
dolgi vožnji.

Prvi daljši odmor smo napravili v Cor- 
denonsu v Furlaniji, kjer smo bliskali našo 
nekdanjo pevko, gospo Zorko Galvani roj. 
Mer,til, doma z Ernce. Za vodnika in poli­
cista nam je bil njen brat Jožko, ki je tudi 
dlan našega zbora. Sredi Cordenonsa je 
ustavil promet na cesti, da smo mogli z 
avtobusom naprej. Z domačo pesmijo smo 
Pozdravili gospo Zorko in njeno družino 
m ji prinesli srčnih pozdravov iz domovine. 
'Bila nas je zelo vesela in nas tako lepo po­
gostila, da ,se nismo megli ločiti. A dolga 
Pot nas je priganjala, da smo se morali po­
sloviti. Naj ob tej priliki še enkrat izre- 
čem besedo iskrene zahvale gospe Zorki 
za tako ljubezniv sprejem.

Že čez polnoč smo se ustavili na obali 
Gardarskega jezera. Nekateri smo se opo- 
gumiii' in se osvežili v jezeru, drugi pa so 
zadremali v avtobusu.

V zgodnjih jutranjih urah smo nadalje­
vali pot. Čudovito krasen je bil pogled na 
jezersko gladino, kjer je odsevala najprej 
jutranja zarja, potem pa so na njej bleste- 

11 sončni žarki, iz avtobusa pa je donela 
pesem na čast Zgodnji Danici.

Medtem je gubernij 16. septembra 1830 
Prejel Burgerjev predlog glede pouka slo­
venščine za frančiškanske klerike, pa ni 
bil v majhni zadregi, ko je prejel že 5. okto­
bra 1830 od Študijske dvorne komisije od- 
lok z dne 25. septembra 1830, št. 4974, z 
rešitvijo letnega poročila bogoslovnega uči- 

‘išca, tudi ponovno zahtevo po poseb­
nem poročilu in predlogu glede obveznega 
Pouka slovenščine in uraden nos, češ da po 
odločbi Stud. dvor. komisije z dne 31. janu­
arja 1824, št. 925 v letno poročilo ni vple­
tati drugih zadev. Naročilo in nos je guber­
nij oddal 13. nov. 1830, št. 23264, novemu 
ravnatelju bogoslovnega učilišča Juriju Zu­
panu. Ta je to nalogo Izvršil 10. decembra 
z 'izčrpnim temeljitim poročilom, ki razen 
vseh važnejših odlokov in naredb od 1815 
do 1818 omenja tudi uspehe slovenskega 
Pouka za bogoslovce, ki se kažejo že v li­
teraturi in v večji kulturi jezika, in bi za­
služilo celotno objavo'. Gubernij ga je z 
■ndorsantno opomnjo, da se z njim popol­
noma strinja, 5. febr. 1831, št. 29434 poslal 
študijski dvomi komisiji. Ta pa je z razpi- 
soni 20. marca 1831, št. 1064, zahtevala, 
naj potrdijo to še ljubljanski, goriški in tr- 
žaški ordinariati. Ljubljanski gubernij pa se 
je zadovoljil z izjavo ljubljanskega škofa, 
češ da sta tržaški in goriški delež Notranj­
ske prešla k ljubljanski škofiji, in s pre­
pisom starega poročila obeh študijskih rav­
nateljstev z dne 8. aprila 1818, št. 32, ki ga 
'je pozabljiva Štud. dvor. komisija tako že 
niorala poznati. Zdaj je Štud. dvorna komi­
sija dne 14. oktobra 1831, št. 5080, sporo­
čila, da po cesarski odločbi z dne 12. okto­
bra 1831, ostanejo predavanja o sloven-

Po dobrih treh urah vožnje med riževi­
mi polji smo dospeli v velemesto Milan. 
Ogledali smo si znamenito gotsko stolnico, 
si nekoliko dušo privezali, potem za zopet 
naprej po avtocesti v Turin. Tu smo se usta­
vili pred baziliko Marije Pomočnice. Obi­
skali smo prostore, v katerih je živel zad­
nja leta pred svojo smrtjo sv. Janez Boško. 
V baziliki Marije Pomočnice, ki je izredno 
akustična, smo zapeli ,,Je mrak končan“. 
Namestnik vrhovnega • predstojnika salezi­
janske družbe, g. Fedrigotti, nam je pode­
lil blagoslov ob koncu pesmi. Pomolili 
smo še nekoliko na grobu sv. Janeza Boška 
in njegovega gojenca Dominika Savla dn 
zopet je bilo treba v avtobus dn naprej. V 
Turinu simo tudi doživeli, kaj pomeni za­
plesti se.z avtobusom med zelene in rdeče 
luči: pol ure je minilo, da smo se izmotali 
iz mesta.

Ura je bila že pol treh popoldne, ko smo 
prišli v prijazno mestece Asti, kjer stoja 
nov in .krasen salezijanski zavod. Tu nas 
je pričakoval in prisrčno sprejel naš rojak, 
isalezijanec g. Maks Mlinarič. Tudi njega in 
-njegove prijazne sobrate smo- pozdravili 
z našo pesmijo. Tu smo dobili tisti dan pre­
brano in prenočišče. Popoldne -smo si ogle­
dali v bližini Astija svetovnoznano vinarno 
„Gancit“ z ogromnimi kletmi, kjer hranii- 
jo in odkoder razpošiljajo žlahtno vinsko 
kapljico. Iz naših grl je kar sama od sebe 
privrela pesem, nad katero so bili poslu­
šalci tako navdušeni, da so nam postregli 
z drago-ceoo kapljico. Zvečer smo imeli v 
zavodu v lepi in prostorni dvorani pod ka­
pelo za gojence in okoličane koncert. Tudi 
tu smo želi bogat aplavz. Predstavil nas je 
navzočim in jim tolmačil našo pesem g. 
Mlinarič. Takoj po koncertu smo šli k po­
trebnemu počitku.

V soboto zjutraj smo nadaljevali pot iz 
■ Astija proti Genovi. V pristanišču smo se 
oddahnili le na kratko ob krasnem pogledu 
na morje. Iz Genove nas je vodila pot po 
obali tik ob morju na levi, na desni med 
skalami pa so nas pozdravljali hoteli in 
vile, vsepovsod pa cvetje, cvetje ...

Za opoldanski oddih smo se ustavili v 
mestecu Varazze, kjer živi salezijanski slo­
venski duhovnik g. dr. Valand. Tudi nje­
mu je zadonela naša pesem v pozdrav. Go­
spodov sobrat-predstojnik je praznoval prav 
to -dan -duhovniški jubilej srebrne maše. 
Povabili so nas, da smo še njemu zapeli ne­
kaj naših pesmi, katerih so bili vsi gostje 
izredno veseli.

Nadaljevali simo pot proti našemu cilju in 
uživali krasote „Modre obale" Sredozem- 
iskega morja. Na italijansko-framc-oski meji 
so nas že čakali naši dobri gostitelji iz

skem jezisu kakor doslej dolžnostni štu­
dij bogoslovec drugo-letnikov.

Škof Jurij Mayr in Slomšek
Zdaj- šele isi je upal gubernij lotilti se 

vprašanja obveznosti -slovenskega pouka 
tudi za frančiškanske klerike; poslal je Bur­
gerjevo poročilo in .predlog v izjavo ravna­
telju bogoslovnega učilišča. Tudi ta izjava 
Jurija Zupana z dne 16. januarja 1832 bi 
zaslužila, da se vsa priobči. Frančiškanski 
kleriki, tako pravi, ki po letu 1823 -dovr- 
šujejo drugi bogoslovni letnik na Kostanje­
vici,' se ne uče več slovenščine in to zna­
nje hudo pogrešajo, -saj ga kot bodoči duš­
ni pastirji, kateheti, Ij-udskošolski in gimna- 
zijisk-i uičit-alj-i nujno- potrebujejo-: naj si ga 
pridobe vsaj v četrtem letu, bolje -ko ni­
koli. Opozarja pa tudi na to, da so z -leti 
bogoslovci drugoletniki iz drugih škofij kar 
prenehali udeleževati se pouka slovenšči­
ne. Obveznost naj se spet uveljavi. Pred­
logu glede frančiškanskih klerikov svoje 
škofije je pritrdil tudi ljubljanski škof (10. 
marca 1832), glede frančiškanskih klerikov 
-in bogoslovcev -drugih škofij -sta se izja­
vila krški škof Jurij Mayr (12. apr. 1832, 
-št. 467) in lav-atinski škof Zimmermann 
(11. apr. 1832, št. 493) enako kakor glede 
obveznosti Slomškovih slovenskih tečajev. 
Po naročilu Študijske dvom-e komisije z 
dne 20. aprila 1832, št. 10627, pa je ljub­
ljanski guibe-mij do oktobra 1832 dobil gle­
de obojnega vprašanja po posredovanju 
primorskega gubernija z dne 21. septembra 
1832, št. 18807 (ljubij. gub. 25. sept. št. 
21893) tudi od gorniškega -in -tržaškega ordi­
nariata pritrdilo v smislu dokončnih izjav 
iz leta 1816.

Nice, naš g. pater Jakob, ki se je sicer na 
■zunaj nekoliko spremenil, a ostal je srčno 
dober in naš, kot je bil. Z njim sta prišla 
-tudi predsednik Društva Slovencev v Nici, 
in gdč. Albina Mayer. Prisrčno in ganljivo 
je bilo to svidenje; vsi smo bili srečni, da 
smo prišli na cilj, najbolj -pa naši gosti­
telji, ko smo jim s svojim prihodom pri­
nesli pozdrav dom-ovi-ne. Po kratki vožnji 
skozi M-onaco in Monte Garlo 'smo dospeli 
v Viileframche, kjer nas je gostoljubno spre­
jela naša Korošica iz Železne Kaple, gospa 
-German-n. Nadvse srečna je bila nad našim 
obiskom -in petjem. V njenem hotelu se zbi­
ra j-o naši rojaki -iz Nice. Tudi mi smo se pri 
njej počutili kot doma.

Utrujeni od dolge vožnje in v pričakova­
nju prihodnjega dneva koncerta smo kma­
lu odšli spat. (Dalje prihodnjič)

-Ko sem hodil v ljudsko šolo, še pred 
prvo svetovno vojno, sem z zanimanjem 
prebiral dve -knjigi, ki jih j-e napisal g. Ju­
rij Trunk in so izšle leta 1899 in 1909 pri 
-Mohorjevi družbi v Celovcu: „Bodi svoje 
sreče kovač" in „Na Jutrovem". Posebno 
pa me je zanimala njegova knjiga „Ameri- 
ka in Amerikanci", ki je izšla J. 1S12. Še 
v sanjah mi ni prišlo na misel, da bom 
kdaj župnik v San Franciscu in da bo leta 
in leta živel pri meni ta g. Jurij Trunk, ki 
je imel ob začetku svetovne vojne že 44 
let! In še takrat, ko je prišel k meni v sep­
tembru leta 1946, nisem sanjal, da mu bom 
pripravljal v juliju 1965 posebno slovesnost: 
70-letnico njegovega duhovniškega posve­
čenja!

To visoko obletnico-, njegov železno- 
mašni jubilej, smo sklenili slovesno pra­
znovati v nedeljo, 25. julija. Udeležil se ga 
je naš nadškof Joseph T. Mc Gucken, ki 
je predsedoval pri slovesni maši, ki jo je 
zapel gospo-d Trunk. Sam je tako želel: da 
so vsi slišali, kako še pri svojih 95 letih 
zapoje Glorio!

G. Trunk se je rodil 1. septembra 1870 
v Bačah ob Baškem jezeru na Koroškem.

SPORED XVI. POLETNIH IGER V BREZAH
Sobota, 31. julija: Gospod Puntila in nje­

gov hlapec Matti. — Nedelja, L avgusta: 
Gospod Puntila in njegov hlapec Matti. — 
Sreda, 4. avgusta: Sodnik zalamejski. — Če­
trtek, 5. avgusta: Sodnik zalamejski. — Pe­
tek, 6. avgusta: Gospod Puntila in njegov 
hlapec Matti. — Sobota, 7. avgusta: Sodnik 
zalamejski. — Nedelja, 8. avgusta: Gospod 
Puntila in njegov hlapec Matti.

Naklonjenost krškega škofa Jurija do 
Slomška se je pokazala tudi, ko je 21. ja­
nuarja 1833 na predlog -celovškega bogo­
slovnega -študijiskega ravnateljstva posre­
doval pri lavantinskem -škofu za skupno po­
hvalo za njegov pouk slovenščine, ki jo 
je potem -izrekel v irmemiu obeh. Predlagal 
pa j-e hkrati tudi, da bi se to učiteljsko de­
lo. naložilo tudi v naprej vsakemu pri-hod- 
nje-mu celovškemu špiritualu; temu pa -la­
vantinski škof Zimmermann ni pritrdil 
-(30. jan. 1833, št. 124).

'Leto nato je celovško bogoslovno 'študij­
sko ravnateljstvo predlagalo pri ljubljan­
skem igubemij-u, naj bi izrekla Slomšku 
-priznanje za učenje slovenščine tudi -dr­
žavna oblast; krški škof se j-e glede -tega 
14. novembra 1834, -št. 1545, obrnil tudi na 
lavantinskega škofa, ki j-e temu pritrdil -(19. 
novembra 1834, št. 1545). Vsa zadeva pa se 
je končala v gubernijsM registraturi, kjer 
so spis pod -št. 22893, vložen v fasc. 56/115, 
1834, pozneje izločili.

-Slomškovo Učenje -slovenščine v celov­
škem semenišču se je začelo ob sodelova­
nju -lavantinskega konzistorija že leta 1835 
razvijati v smer ustanavljanja zasebne 
družbe za izdajanje slovenskih mladinskih 
-kmji-g (Slomškovo pobudo je podprla okrož­
nica lavantinskega škofijskega šolskega 
nadzornika Sigismunda Juvančiča z dne 
10. junija 1835). S tem se je pričelo novo 
-poglavje, o katerem je napisal Janko Mo­
der lepo knjigo „Iz zdravih korenin močno 
drevo" (Celje 1952—1953), delo namreč za 
ustanovitev javnopravne družbe za izda­
janje dobrih ,slovenskih knjig, Društva in 
Družbe isv. Mohorja v Celovcu.

Leto 1848 -pa je pripravilo tudi nadaljnji 
napredek v boju za pravico -slovenščine v 
-šolah.

POLJAK PREJEL AVSTRIJSKO DRŽAVNO 
NAGRADO

Mednarodno nagrado Nikolausa Lenaua, 
to je avstrijska državna nagrada za evrop­
sko literaturo, so podelili enoglasno na po­
budo žirije (razsodišča) pod predsedstvom 
pro-svetnega ministra dr. Eiffla Perčeviča 
poljskemu pesniku Herbertu Zbignj-evu. 
Pesnik bo prejel nagrado 50.000 šilingov za 
svoje lirično ustvarjanje, in sicer mu -bodo 
podelili nagrado v jeseni.

Poljski -pesnik Herbert Zbignj-ev je 41 
let -star. V nemščino -so do sedaj prevedli 
zbirko njegovih pesmi -in proze. Avstrijsko, 
društvo za literaturo je pesnika predstavilo 
na Dunaju že v pretekli sezoni na nekem 
večeru -sodobne poljske -literature.

Njegova mama je prva zapela znano koro­
ško -pesem „Nmau čriez jizaro", ko je slu­
žila pri župniku Francu Trei-berju, ki je 
napisal napev tej pesmi. Študiral je v Be­
ljaku in Celovcu. Rad pripoveduje o hudi 
bolezni, ki ga je mučila v drugem letu se­
menišča. Vs-i so pričakovali, da ji bo pod­
legel: dan za dnem so se njegovi tovariši 
začudeno spraševali, kako da še ni umrl. 
Niso vedeli, da jih je slišal. A so že davno 
vsi odšli pred njim v večnost. Samo eden 
še živi: nekdanji celovški škof Hefter, zdaj 
v Nemčijii, ki mu je nedavno naša mladina 
zapela slovensko pesem, ko se je vračala 
od evropskega festivala v Stuttgartu.

20. julija 1895. je bil g. Jurij posvečen v 
duhovnika. Kot mlad duhovnik je deloval 
v Vetrinju, Šmohorju, Kazazah, na Višar- 
jah in v Šmihelu pri Pliberku (kjer je zra- 
stel pokojni škof Rožman). 1. septembra 
1904 pa je postal župnik pri Sv. Križu (na 
Peravi) v Beljaku. Leta 1916, sredi vojnih 
hom-atij (zmed), j-e bil odstavljen in konfi- 
niran na Jezerskem. Za novo leto 1917 pa 
je spet postal župnik v Borovljah, a ne za 
dolgo. Potem ko je bil kot izvedenec na 
-mirovni konferenci v Parizu leta 1919, se 
je -živo zaniimal za koroški plebiscit; bil je 
-tudi član plebiscitne komisije.

Po plebiscitu je bil upokojen; z nekam 
bridkimi občutki je zapustil domovino in 
odšel leta 1921 v Ameriko. Do avgusta 
1924 j-e bil župnik v mestu Benvick, North 
Dakota. Od tam pa j-e odšel v Leadvil-l-e, 
Golo-rado, kjer je župnikova! do septembra 
1946. Ko se je odpovedal župniji, se je pre­
selil v San Francisco, kjer še vedno rad 
kaj pomaga pri naši župniji. Vsi ga imamo 
radi -in samo pričakujemo, da bomo v petih 
letih praznovali nj-egovo stoletnico!

Mnogo je g. Trunk potoval: od Egipta 
In Svete dežele, kjer je zaradi rahlega zdrav­
ja prebil nekaj mesecev leta 1906, do Ame­
rike, ki jo je prepotoval že leta 1909 in jo 
še dvakrat pozneje obiskal, preden se je tu­
kaj za stalno naselil.

Mnogo je pisal: od molitvenika „Premiš- 
-Ijevanj-a o Presvetem Rešnjem Telesu" do 
zgoraj omenjenih knjig. O po-tovanj-u .po 
Ameriki je napisal tudi -knjigo v nemščini. 
Leta 1950 je Mohorjeva družba v Celju iz­
dala še njegove Spomine. Nešteto njegovih 

i člankov j-e pa izšlo tudi v raz-mih časopisih: 
Glas naro-da, Glasnik za-p. Slov. Zveze dn 
Ameriški Slovenec. Še vedno piše: domisli­
ce in opombe, ko je pa tako pisano življe­
nje, doma in po svetu... Prav pa je, da 
omenim tudi to, da je še kot župnik v Lead- 
vil-lu, v najvišj-i ameriški župniji, prevedel 
in z velikimi žrtvami izdal „Knjigo v Bo­
gu", ki jo j-e napisal ljubljanski univerzi­
tetni profesor, filozof (modroslovec) dr. 
France Veber.

Trunk je še vedno korajžen in vesel, kot 
j-e vedno bil; -rad se nasmeje -in rad tudi za­
poje. Samo to mu ne gre iz spomina, da 
je že marsikdo umrl, ki se je pripravljal na 
kako visoko življenjsko obletnico. Zato 
dolgo nismo nič o tem govorili. Ko je pa 
vsak dan štel im videl, da je samo še sto 
dni in potem samo še petdeset in samo še 
-dvajset — smo -se -pa le dogovorili z nad­
škofom, ki je z velikim veseljem prišel na 
-to proslavo. Ne poznam vse naše ameriške 
zgodovine, a zdi se mi, da še noben sloven­
ski duhovnik ni doživel 70-letnice svoje 
-nove maše, -in to ob polni telesni i-n duševni 
moči. Vem, da mu v -imenu vseh lahko že­
lim ves -božji blagoslov: še -na mnoga leta!
Z veseljem o tem poročam tudi vsem za­
vednim slovenskim Korošcem i-n Koroši­
cam. — Vital Vodušek, župnik v San Fran­
cisco.

Vse predstave se pri-čno ob 20. uri.

IVAN GRAFENAUER: 4. nadaljevanje

hzkai o- St&mslcoviU siaventkiU tecaftU t/ Ce-fot/cu

Jurij Trunk — 70 let duhovnik
(Pismo iz Amerike)

Konec
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Srečanj® naših izseljenih v Bilčovsu

VABILO
Zveza pevskih društev, na katero so se 

obmiili gradiščamski Hrvatje za posredo­
vanje, vabi vse prijatelje, da se udeležijo 
prireditve, na kateri bodo nastopale mla­
dinske skupine iz Gradiščanske s tam- 
buraškim orkestrom in svojimi narodni­
mi pesmimi.

Prvi nastop bo v soboto, 31. julija, ob 
pol osmih zvečer, pri Voglu v Št. Pri­
možu.

Drugi nastop bo v nedeljo, 1. avgusta, 
ob 14. uri (ob dveh popoldne), v farni 
dvorani v Selah.

Pridite, ne bo vam žal!

SV. ŠTEFAN NA ZILJI
(Poroka)

Od prehude nesreče, ki je zadela našo 
vas in faro nas ločita ravno dva meseca. 
Žrtev strašnega požara je bil stolp farne 
cerkve in tri druga poslopja. V teh tednih 
posebno močno drvi tujski promet skozi 
našo dolino. Marsikateri se ustavi pred 
vhodom v vas ali pod „Kalvarijo“ in začu­
deno opazuje toliko spremembo v naši vasi. 
Pogreša tri vaške simbole: nekdanjo lepo 
vaško lipo, vitki stolp farne cerkve in lepi 
grad barona Dreihann-Holenia. Grad ravno 
v teh dneh dobiva novo streho iz eternita. 
Stolp pa še čaka. V teku je statično mer­
jenje iin računanje. Zaradi velikih razpok 
v zidovju je zelo verjetno, da ga bo treba 
do temeljev podreti in potem graditi na 
novo. Medtem pa upamo, da se bo zgla­
silo prav veliko dobrotnikov.

Nesreča nas je hudo zadela. Življenje pa 
gre naprej. Hvaležni smo Bogu, da je pri­
zanesel naši lepi farmi cerkvi, ki je utrpela 
le nekaj škode zaradi vode, ki je tekla v 
notranjost.

Dobrih osem dni po nesreči je bila v cer­
kvi lepa slavnost. Zadnjo nedeljo v maju 
popoldan se je ustavil pred cerkvijo velik 
avtomobil, iz katerega je Izstopila vesela, 
pevsko razgibana družba. Takoj smo zve­
deli, da so to svatje in da je ženin brat 
našega dušnega pastirja. Fridej Miehor in 
njegova nevesta Dorica Korenjak sta si iz­
brala cerkev svetega Štefana pri Zilji za 
svoj veMki dan. Poročne obrede je opravil 
ženinov brat, med poročno sveto mašo pa 
so prepevali šmarješki pevci. Ziljami se sve­
žim glasovom kar nismo mogli načuditi. 
Izvencerkveno slavje je bilo v župnišču. Če­
prav so farovški zidovi precej debeli, je 
bližnja okolica vendar čutila, da so bili 
tega dne v župnišču zelo Židane volje. Pa 
zakaj ne, zvedeli smo, da je gostom zelo 
dobro postregla farovška gospodinja gdč. 
Oni. Hudomušniki pa so menda mislili: če 
v farovžu ni dosti vina, kje pa potem? V 
poznih nočnih urah so nas Rožami zopet za­
pustili. Bili smo veseli, da smo mogli biti 
tudi deležni lepega cerkvenega slavja.

Pevskemu paru želimo vse dobro na pot.

ROŽEK
(Škofova vizitacija)

Glavni dogodek v farnem življenju tega 
leta je gotovo sv. birma in škofova vizita- 
cija, ki smo jo imeli v nedeljo, 11. julija. 
Ob pol osmih zjutraj so dospeli prevzvi- 
gend g. nadpastir v Rožek. Vizitkah so naj­
prej cerkev in se nato v katehezi, ki j-e bila 
v cerkvi, prepričevali o verskem znanju 
otrok. Ob devetih je bil slovesen sprejem 
pred župniščem. Najprej je zapel cerkveni 
pevski zbor pod vodstvom organista g. He- 
beima pozdravno pesem, nato sta dve dekli­
ci lepo deklamirali, in sicer Micka Pitschek 
v slovenskem in Gabi Zenz v nemškem je­
ziku, potem je govoril domači g. župnik 
in v obeh jezikih tolmačil občutke faranov 
ob tem velikem slavju. Gospod župan Ko- 
peinig je v imenu rožeške občine izrekel 
dobrodošlico visokemu gostu in škofu pred­
stavil pričujoče člane občinskega odbora. 
Princ Liechtenstein je pozdravil prevzvi- 
šenega kot patron naše fare in v imenu 
župnijskega sveta. Gospod inšpektor Schof- 
negger je izrekel pozdrav v imenu tukajšnje 
orožniške postaje.

Ob spremstvu birmancev in botrov se je 
sprevod pomikal proti cerkvi. Po običajnih 
obredih pri cerkvenih vratih se je začela 
slovesna služba božja, ki so jo darovali 
prevzvišeni g. škof. V pridigi so nam na­
kazali pot do našega večnega cilja in nas 
navdušili za življenje po veri in iz vere. 
Četudi so nam že prevzvišeni govorili ne-

V nedeljo, 18. julija 1965, so se znašli 
pri Miklavžu v Bilčovsu, da se skupno spo­
minjajo dvajsete obletnice vrnitve na do­
mačo grudo in svoje domove. V dvorani se 
je nato vršil letošnji občni zbor Zveze iz­
seljencev. Bilčovski pevski zbor je pod vod­
stvom g. Kapusa s svojimi svežimi mladimi 
glasovi pozdravil z domačo pesmijo in me­
lodijo. Naš spomin pa je šel daleč na kraje 
našega izseljenstva in trpljenja, kjer je rav­
no naša melodija in pesem blažila in toia- 
naše ljudi v težkih dneh pregnanstva in 
brezdomstva. Pesem Jankota Ogrisa „V 
pregnanstvu", ki se je rodila v taborišču, 
je z občutkom podala mlada Katica Kru- 
šic, potomka izseljene družine. Sledil je 
slavnostni govor dr. Franca Zvvittra. Poleg 
lepih misli in spodbudnih besed smo pogre- 
šali opis dogodkov 17. julija 1945 na be-

kaj stavkov v našem domačem jeziku, so 
nam še č. g. župnik Adamitsoh iz Lipe v 
lepi pridigi nakazah pomen sv. birme, po­
trebo pomoči Sv. Duha im kako naj z nje­
govimi milostmi sodelujemo, da bomo Bogu 
dopadljivi.

Ker je naše pokopališče od farne cerkve 
zelo oddaljeno, je bilo cerkveno opravilo za 
rajne kar pred oltarjem. Po molitvah za 
rajne so prevzvišeni g. škof podelili zakra­
ment sv. birme 149 birmancem. Od teh je 
bilo 29 domačih in 120 iz drugih župnij 
Koroške, celo iz štajerske so prišli, četudi 
je naša farna cerkev precej velika, je bila 
za to izredno slovesnost veliko premajhna, 
talko da veliko vernikov ni moglo v cer­
kev. Popoldne ob dveh so prevzvišeni g. 
škof imeli nagovor za matere, ki so v ne­
pričakovano obilnem številu prišle, in bla­
goslovili njih malčke, nato so se odpeljali 
v Bilčovs, kjer je bila potem enaka sloves­
nost kot pri nas.

(Nov most in cesta)
Jeseni leta 1963 smo bili navzoči, ko so 

slovesno napravili urez z lopato za novi 
most čez Dravo in novo cesto skozi Rožek. 
Novi dravski most iz železobetona bo še 
letos dogotovljen. Zgrajen je kakih SO me­
trov od sedanjega lesenega, ob reki na­
vzdol. Čez most so tudi že položili in vzi­
dali velike cevi za vodovod, po katerem bo­
do dobile vasi na levem Bregu Drave vodo 
iz vrelcev na Kopanju pod Jepo. Nova ce­
sta skozi Rožek gor do Žoprač bo popol­
noma nova in manj strma kot dosedanja. 
Od lanske jeseni do letošnje vigredi smo 
'imeli skozi Rožek globok jarek, tako da je 
ob času deževja bilo tukaj pravcato jezero 
in so avtomobili in drugi vozači vozili do 
osi po vodi, ob suhem vremenu pa so nas 
pokrivale cele megle prahu. K sreči so še 
tik pred birmo asfaltirali vozno pot skozi 
trg Rožek, vse ostalo, na primer pešpot ob 
obeh straneh vozne ceste, bodo napravili 
pozneje, mogoče do zime.

(Hudourje)
Dne 27. junija in 1. julija je hudourje pri­

zadelo tudi naše kraje. Silen vihar, toča in 
nalivi so napravih precej škode na polju, 
na sadnem drevju, na strehah in oknih. 
Vendar moramo biti veseli, da pri nas ni 
bilo najhujše. V nekaterih sosednjih obči­
nah je škoda še mnogo večja, kjer je žito 
iskoro popolnoma uničeno.

(Rojstva in smrti)
Nismo še poročali, da smo se lansko le­

to glede ljudskega gibanja dobro odrezali. 
Sicer je bilo veliko, namreč 16 pogrebov, a 
rojstev smo zabeležili 33, tako da je še 17 
prirastka. Letos navidezno slabše kaže, ker 
je že v prvih šestih mesecih umrlo 11 fa­
ranov, toda prepričam smo, da bo v dru­
gem polletju manj smrtnih primerov in da 
bo rojstev do konca leta približno toliko' 
kot lani in bomo glede števila faranov spet 
napredovali.

Ijaškem kolodvoru in o zadržanju takrat­
nih oblastnikov v Beljaku in Celovcu, kar 
bi bilo gotovo bolj važno kot marsikatera 
govornikova bodeča opazka.

Izvoljen, oziroma potrjen je bil stari od­
bor s še vedno mladostnim predsednikom 
Lovro Kramerjem na čelu.

Želimo odboru v tretje desetletje, da bi 
mogel res poživiti med izseljenci zavest, 
da je bilo trpljenje naših izseljencev in vseh, 
posebno tistih, ki so morali dati celo svoje 
življenje na oltar svojega naroda, tisto bo­
gastvo, na katerem naj mi gradimo, pred­
vsem pa naša mladina, naša bodočnost.

S pesmijo že zgoraj omenjenega zbora 
se je zaključil uradni del občnega zbora, 
mi pa smo v prijetni družbi vzbujali težke 
a tudi lepe spomine iz dobe izseljeništva.

Janko Tolmajer

V ponedeljek, dne 12. juilija, smo pospre­
mili k zadnjemu počitku Richarda Aich- 
holzer, pd. Krajnčiča v čahorčah. Vzrok 
smrti je bila dolgotrajna in zahrbtna bo­
lezen, katero je pa s krščansko vdanostjo 
prenašal. Pogrebne obrede je opravil mesto 
domačega obolelega g. župnika g. Jožef 
Ropic, prefekt v Mohorjevem dijaškem in­
ternatu. Konduktu doma se je pridružil 
tudi g. dr. Pietro Daquino, ki že blizu 10 
let prihaja Ik č. sestram uršul in kam, ki 
imajo počitniški dom v čahorčah, na leto­
višče.

Pokojni Krajnčič je bil mož-značaj ter 
vedno zvesto vdan svojemu narodu, za ka­
terega je bil vedno pripravljen tudi trpeti. 
Naročen je bil na Mohorjeve knjige in na­
še verske liste. Težko je pričakoval vsak 
teden „Naš tednik", ki ga je vedno z ve­
seljem prebiral. Do visoke starosti je ostal 
zvest kmečkemu stanu in rodni zemlji, ki 
nam daje vsakdanji kruh. Njegovo telo, iz­
mučeno od trpljenja in trdega kmečkega 
dela, naj se spočije v domači, blagoslov­
ljeni zemlji, ki jo je tako Ijubjl, njegova 
duša pa naj Boga uživa!

Hčerki in vdovi pa naše prisrčno sožalje!

BILČOVS
(Škofova vizitacija)

Ena Izmed dolžnosti, ki jih imajo škof, je 
med drugim tudi birmanje otrok, ki je po­
vezano z vizitacijo župnij. Na ta način se 
osebno prepričajo, kakšno je versko stanje 
in duhovno življenje po župnijah, ki so njim 
izročene. Pri nas je bila zadnja škofova 
vizitacija že leta 1956.

V nedeljo, 11. julija popoldne, so nas 
prevzvišeni nadpastir po devetih letih zo­
pet obiskali. Najprej so šli v cerkev in pre­
gledali novo popravljeno cerkev. Nato so 
šli v šolo, da so se prepričali, kako so otro­
ci pripravljeni za sprejem zakramenta Sve­
tega Duha.

Ob 5. uri se je zbralo veliko število ver­
nikov, otrok, birmancev z botri k sloves­
nemu sprejemu naslednika apostolov.

Najprej so zapeli cerkveni pevci pod 
vodstvom g. Foltija Kapusa iz Bilčovsa: 
„Naša pesem naj zaori..Sledil je po­
zdrav v skupni recitaciji otrok - birman­
cev, in sicer: Zablatmik Gusti, Schellander 
Gerhard, Gasser Franc, Krušic Katica, Gas- 
ser Anica in Ogris Katica.

Potem so pevci z lepo Marijino pesmijo 
počastili visokega gosta in dostojanstve­
nika. Č. g. župnik so v prisrčnih besedah 
izrekli dobrodošlico v obeh deželnih jezi­
kih. Krista Sehwarz je deklamirala v nem­
škem jeziku. V imenu občine je pozdravil 
g. škofa župan g. Pavel Bartl; g. Gašpar 
Ogris Martič kot član farnega sveta, go­
spa Pavla Prugger v imenu otrok in šole 
in končno g. Lorene Schellander za gasil­
sko društvo. Katoliško mladino so zastopa­
li s primemo skupno deklamacijo: Bošt­

jančič Izidor in Jožko, Maierhofer Pepca in 
Cilka in Andreaš Gretka.

V cerkvi je bila škofova maša s pridigo, 
v kateri so škof izrazili svoje veselje, ki 
jih je navdajalo, ko so stopali v okusno 
restavrirano cerkev. Toplo so se zahvalili 
za vse žrtve, tol so jih velikodušno dopri­
nesli farani.

V slovenskem jeziku so mil. g. kanonik 
in dekan A. Zechner osvetlili zakrament 
svete birme in darove Svetega Duha, ki so 
za nas tako potrebni.

Po molitvah za vse pokojne farane, duš­
ne pastirje in padle vojake, so škof pode­
lili 52 birmancem zakrament svete birme. 
Iz naše župnije jih je bilo 39, trije pa so 
bili drugod potrjeni v vojščake Kristusove. 
Z zahvalno pesmijo smo zaključili praznik, 
ki nas je obogatil z milostjo in darovi Sve­
tega Duha.

Hvala Bogu, da nam je dal lepo vreme. 
Zahvala pa velja tudi vsem, ki so poma­
gali pri pripravah za dostojen in lep po­
tek slovesnosti.

Naša iskrena želja je, da bi versko živ­
ljenje pri nas raslo in napredovalo. Cerkve­
ni obnovitvi v notranjščini cerkve naj hi 
še letos 'sledila tudi zunanja obnova im po­
prava 'cerkve v večjio čast božjo.

ŠMIKLAVŽ OB DRAVI 
(Prvoobhajilna slovesnost)

V nedeljo, dne 27. junija 1965, smo ob­
hajali v naši fari prvoobhajilno slovesnost. 
V lepo, z belim cvetjem okrašeno farno 
cerkev smo spremljali naše naj mlaj še, 21 po 
številu; 13. prvocbhajancev je bilo iz 2. šol­
skega leta, 8 pa iz prvega. Videli smo, ka­
ko lepo prejemajo sv. zakramente otroci iz 
1. šolskega leta, zlasti še, če starši sode­
lujejo ,s katehetom in se potrudijo posebno 
še matere v ugodnem zimskem času poma­
gati otrokom pri učenju krščanskega nau­
ka. Poleg ostalih otrok so tudi n .-katere 
matere prejele s svojimi pirvoobhajanci sv. 
obhajilo. K pravi verski vzgoji otrok spa­
da tudi krščanska navada, da s prvoobha- 
janci prejmejo' sv. obhajilo tudi njihovi 
starši.

(Visoko odlikovanje)
Naš šolski ravnatelj g. Krassnitzer Franc 

je bil z odlokom 20. maja 1965 od gospo­
da zveznega predsednika odlikovan za za­
sluge na šolsko-vzgojnem področju za viš­
jega šolskega svetnika. K visokemu odli­
kovanju g. svetnika se pridružujemo koro- 
|ški Slovenci in mu iz vsega srca čestitamo.

Delo g. svetnika na naši šoli je obče 
znano, saj gledamo dan za dnem, kako si s 

'svojo ljubeznijo in skrbjo dan za dnem, 
utira pot k naši mladini in k njihovim star­
šem. G. višji svetnik marljivo sodeluje pri 
organizaciji Združenje staršev, ki plodovi­
to deluje na naši šoli in vneto povezuje 
šolo z domom. Vse vzgojne, kulturne in ka­
ritativne prireditve na tem področju so sad 
njegovega stalnega prizadevanja pomagati 
otrokom kakor tudi njihovim staršem. De­
lo g. svetnika na šol sko -p ro sv e t nem in so- 
cialno-karitativnem (dobrodelnem) področ­
ju pa ni znano samo pri nas, ampak tudi 
drugod.

G. ravnatelj je deloval v istem duhu in z 
isto požrtvovalnostjo že v St. Donatu pri 
išt. Vidu 10 let, 4 J. v Glanhofenu pri Feld- 
kirchnu, potem 7 let v Mortschach v dolini 
reke Melje. Tu ga je zalotila vihra druge 
svetovne vojne. Poklican je bil v vojaško 
službo. Služboval je ponajveč na Hrva­
škem. Po vojni je nastopil učiteljsko služ­
bo v Šmiklavžu ob Dravi, kjer v splošno 
zadovoljstvo vseh faranov deluje že dobrih 
20 let. Gospod svetnik je tudi predsed­
nik Učiteljskega udruženja za področje juž­
no od Drave.

Pa tudi zunaj svojega učiteljskega delo­
vanja gospod svetnik rad pokaže naklonje­
nost in ljubezen do ljudi in problemov dvo­
jezičnega ozemlja. Zato iz vsega srca želi­
mo, da bO' g. višji svetnik Krassnitzer še 
dolgo bival med nami kakor tudi v krogu 
svoje ljubljene družine, gospe soproge Er­
nestine, ki mu taiko zvesto stoji ob strani, 
obeh otrok gospe Ingrid - Marije, ki služ­
buje na Dunaju kot bolniška sestra in sina 
gospoda Franca, ki je nastavljen na Trgov- 
ski šoli in Trgovski akademiji v Beljaku. 
Bilo srečno!

CAHORČE
(Smrt)

Darujte za visokošolski dom Korotan!
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—— Pri nas na
PLIBERK 

(Občinska seja)
Tokrat se je občinski odbor odpovedal 

čitanju zapisnika, zaradi potrate časa.
Trgovec Franc Sitefitz iz Pliberka je za­

prosil za koncesijo (dovoljenje) prodajanja 
knjig. Ker v Pliberku pogrešamo lepe so­
dobne knjigarne, so mu prošnjo enoglasno 
odobrili.

Obrtnik Ambrož Erlacher je vprašal pi­
smeno, če bi mu dala občina nekaj denarja 
za priključek na telefonsko mrežo. Njego­
vo prošnjo iso odborniki z večino glasov 
odklonili.

Karntner Landsmanschaft, krajevno zdru­
ženje Pliberk je prosilo občino za denarni 
prispevek iz občinske kulturne postavke. 
Dovolili .so ji 2000.— šilingov enoglasno.

Za popravilo šole v Libučah je dala de­
želna vlada občini 100.000 šilingov pod­
pore. Sklenili so, da bodo letos naredili tam 
dva nova stropa v učilnicah in novo streho, 
dofiim ostane še .staro ostrešje. Zidarska 
dela so soglasno oddali domačinu Vodiv- 
niku, tesarska dela dobi mojster Krof, stre­
ho pa bo dobavila tvrdka Mayerbrucher 
'iz Celovca. Kleparska dela bo izvršil Sa- 
monig iz Velikovca.

Tudi za šolo v Vogrčah je občina dobila 
100.000 šilingov podpore. S tem denarjem 
bodo prekrili streho poslopja in napravili 
sanitarne naprave. Stanovanje za šolskega 
vodjo so pa že lani preuredili; prestavljeno 
je bilo s severne na jugozapadno sončno 
istran poslopja. Tesarska dela bo izvršil 
domači mojster Krof, streho pa bo prekrila 
tvrdka Fleischman iz Celovca.

Pri ljudski šoli v Pliberku bodo asfalti­
rali dvorišče, dohode in pešpot ob Kolo­
dvorski cesti. Najcenejšo ponudbo je sta­
vila tvrdka Marti in Co. iz Pliberka, ki 
tudi delo dobi za 124.000 šil. Skušali pa 
bodo pustiti nekaj več zelenega prostora in 
tako stroške zmanjšati na 100.000 šilingov.

Za 9-nadstropno stanovanjsko hišo na 
iLibuški cesti v Pliberku bodo letos pora­
bili 670.400 šil. Skupni stroški so predvi­
deni na 1 milijon 400.000 šilingov. Z deu 
lom je že pričelo podjetje Glawar.

Za .Lansko asfaltiranje ceste v Rinkole in 
Vogrče bodo plačali ostanek 351.000 šilin­
gov. Dolžina ceste je pet in pol kilometra. 
Skupni stroški znašajo 981.000 šilingov z 
deželno podporo 100.000 šilingov im z ostan­
kom od posojila ima občina okoli pol mi­
lijona šilingov sredstev za asfaltiranje ob­
činskih cest. Seveda zagovarja vsak odbor­
nik potrebe svojega kraja. A denarja je pre­
malo, da bi mogli vsem ustreči. Na seji so 
'sklenili, da se napravijo ceste tam, in si­
cer brez prošnje, kjer ob njih stojijo hiše. 
Skozi vas čirkovče, Paulitschweg in mimo 
Gaberlna do Brunngasse v Pliberku ter še 
košček proti gradu. V Libučah pa cerkovno 
in knapovsko pot v dolžini 400 metrov. Vsi 
'drugi pa morajo počakati na prihodnje leto. 
Ce bi pa še "letos kaj denarja ostalo, si 
iželijo iPlifoerčani in OeVP odborniki asfal­
tirati predprostor ob Granzlandheimu. Do- 
čim so prejšnji sklepi bili enoglasni, so 
tu bila mnenja deljena. Slovenci so se 
zavzeli tudi za vaške ceste Replje in one 
iz Blata na Letino In v Šmarjeto. Vendar je 
bila večina 9 glasov za dela ob Grenzland- 
be.imu. .Sicer pa je dvomljivo, da bi denarja 
letos kaj ostalo, ker so cene delu posko­
čile kar za 70 odst.

Za regulacijo potoka Bistrica je dobila 
občina od dežele 100.000 šilingov podpore. 
To bo za strugo od Vidre vesi do Doba. 
Tam so poplave ob vsakem deževju ne­
znosne. Letos nameravajo preorati novo 
strugo tam, kjer je potreba največ ja. Ven­
dar so celotni stroški predvidemi na 3 mi­
lijone šilingov. Če bi porabili še onih 300 
tisoč šilingov, ki so bili lani obljubljeni za 
poplave, bi morda le naredili toliko, da bi 
se škoda več ne delala.

Deželna vlada bi rada pliberško občino 
Uvrstila med občine s stanovanjskimi na­
selji. Takim občinam je potreben načrt bo­
doče gradnje. Ta načrt zahteva veliko dela 
m je zelo drag. Posestnikom zemljišč pri­
nese ta načrt boljšo prodajno možnost, a 
obenem pa tudi višjo obdavčenost. Kmečki 
zastopniki so mnenja, da se kmečke vasi 
sploh izpusti iz tega načrta in se ga na­
pravi samo za mesto Plbierk in Drvešo 
ves. Pni deželni vladi bodo prosili za sve­
tovalca in podaljšanje termina odločitve.

Tudi libuški potok je potreben regulaci­
je. Tam udere voda večkrat v kleti. Prelo­
žili bi ga iz vasi, od ceste proč, proti vzho­
du, ma rob gozda im ga napeljali v strugo, 
ki vodi iz tako imenovane „gmajnice“ in

Koroškem___
tam regulirali potočno strugo do mesta Pli­
berka. 'Skupni stroški bi znašali 3,8 mili­
jona šilingov. Načrt sam stane 110.000 
šilingov. iSlklemiili so pogodbo z ing. Klam- 
pferjem iz Celovca za izvršitev tega načrta. 
80 odst. stroškov bo nosila država, 10 odst. 
bo prispevala cestna uprava. Tudi od žele­
zniške uprave bodo skušali nekaj dobiti. 
Kakih 400.000 šilingov pa bo dala še ofo- 
ičima.

Talko vidimo, da so potrebe javnih del v 
občini velike, primanjkuje pa denarja, da 
bi mogli vse uresničiti. Bo treba pač poča­
si, eno za drugim. Tudi Kirn ni bil v enem 
letu zgrajen. — Mirko Kumer

KAZAZE
(Krst, prvo obhajilo in smrt)

Prvo, kar imamo povedati, je to, da bise- 
romašmilku Tomažu Ulbingu čestitamo tudi 
kazaški farani:

„Vsi Vaši prijatelji Vam želimo iz srca, 
srečo in obilo blagoslova z neba. 
Šestdeset let duhovnik, 
to je doba neštetih dni.
Boga prosili bomo,
da dolgo Vas še ohranil bo.“

Sedaj pa moramo še nekaj povedati o 
drugih naših zanimivostih, ki smo jih ime­
li. Na dan sv. Petra in Pavia je sprejel po 
sveti maši. zakrament svetega krsta dva- 
najsitletnd fant iz „Schweizerheima“, Dali 
so mu ime Robert - Peter - Pavli; za Ro­
berta so ga že prej klicali. Ganljivo je bilo, 
ko je držal gorečo svečo in pa z botri odgo­
varjal. ‘četrtega julija pa je z drugimi otroki 
prejel prvo sveto obhajilo. Trinajst fantov 
in trinajst deklet je pristopilo prvikrat k 
angelski mizi. Zelo razveseljivo je bilo, ko 
so tudi starši in sorodniki otrok v velikem 
številu pristopili k obhajilni mizi. Na tem 
mestu se moremo zahvaliti našemu delav­
nemu pastirju g. Cergoju, ki se tako tru­
dijo, da bi vse zboljšali v fari.

Tako lepo so pripravili otroke za prvo 
sveto obhajilo, da so res glasno in razločno 
odgovarjali in s korajžo zapeli nekaj pesmi, 
saj otroci rajši pojejo kakor pa molijo. Tu­
di Vazarjevim velja zahvala, ki so jim pri­
pravili bogato kosilo. Tako lepega dne otro­
ci ne bodo pozabili.

V ponedeljek, 12. julija, popoldne, smo 
spremljali k zadnjemu počitku Marijo Skok, 
pd. švarcovo mater. Naj jim bo ta zemlja 
lahka, ki so jo tako dolgo obdelovali.

Naj počivajo v miru!

DJEKŠE
(Smrt Topečeve matere)

Dne 27. junija smo tukaj pokopali Ger- 
trud Ožep, pd. Topečevo mater. Bila je zve­
sta bralka in naročnica „Našega tednika". 
Izpolnila je 63 let. Ožepi so prišli iz Sol­
čave, Štajersko. Najprej so prišli v Kopriv­
no, potem v Kotlje in potem sem čez Dra­
vo, Ta kraj, Solčava, je strašno trpel v zad­
nji vojni. Ker so se 'tam skrivali partizani, 
so Hitlerjevi krvniki Solčavo kratkomalo 
požgali, mnogo ljudi pa pobili. Ljudje so 
strašno trpeli.

Rajna Topečeva mati je bila pridna in 
marljiva gospodinja im je skrbno vzgajala 
s svojim možem svoje otroke. Vsi so že 
poročeni. Billa je verna žena. V svojem živ­
ljenju je bila mnogo bolna in je svojo bo­
lezen junaško prenašala. Umrla je pri svoji 
hčeri pri pd. Kobolčnifcu na Djekšah. Naj 
ji sveti večna luč! Prizadetim naše sožalje! 

Le križ nam sveti govori, 
da vid’mo se nad zvezdami, 
da vid’mo v raju večnem se, 
nad zvezdami!

GORENCE
(Nekaj iz farnega življenja)

Od gradnje železnice iz Pliberka v Št. 
Paul v Labotski dolini se je pri nas mar­
sikaj spremenilo, nekaj na boljše v gmot­
nem oziru, nekaj na slabše v moralnem. 
Pri gradnji železniške proge, mesta in tu­
nela je bilo zaposlenih čez 500 delavcev, 
največ tujih, pa tudi domačini so bil za­
poslen i. Ko je bilo delo končano', so pod­
jetniki (firme) odšli v druge avstrijske kra­
je in s seboj vzeli poleg tujih delavcev tudi 
precej tukajšnjih domačinov. Ti pa vsakih 
14 dni, gotovo pa vsaki mesec za nekaj 
dni pridejo domov. Drugi so dobili delo v 
bližini.

Fara Gorenče šteje zdaj nekaj nad 600 
duš. Od prvega do zadnjega konca je pri­
bližno 2 uri peš hoje. Ima pet večjih vasi: 
išmifclavž, Srednja ves, Sv. Radegundo s

podružnico, Led in Dramlje '(Wunderstat- 
ten).

Skozi faro pelje lepa asfaltirana cesta iz 
Velikovca v Labot. Prebivalci se množe, iz 
dvorazredne je postala trinazredna šola. De­
lavci isd postavljajo nove stanovanjske hi­
šice. V Dramljah imamo kar sedem novih 
hiš, ki so last tujcev. Celo Perzijci so se 
tu naselili čez poletje.

•Lani 10. oktobra je bila otvorjena nova 
železniška proga. Večkrat na dan vozi vlak 
iz Pliberka skozi 1400 m dolgi predor v 
labotsko dolino in obratno. Kolodvor je na 
iLedu, dobre pol ure oddaljen od farne cer­
kve v Šmiklavžu. Proga pelje čez Dravo po 
železniškem mostu, ki je okoli 120 m visok 
im 428 m dolg. Ob progi je narejen železni 
mostiček za pešce. S tem je skrajšana pot 
iz Gorenč do Sv. Lucije in Božjega groba 
pri Pliberku. Vas Led, ki je bila prej zane­
marjena, blatna, ledena itd., je dobila no­
vo lice. Pri gradnji železnice so ljudje do­
bro zaslužili, se opomogli in popravili hiše. 
Morala pa je nekoliko padla.

Letos smo imeli že 12 krstov, mrličev pa 
tudi že sedem. 13. januarja je umrla v de­
želni bolnici v Celovcu Elizabeta Pušnik, 
pd. Kovačeva mati iz Leda. Prepeljana je 
bila domov in pokopana na podr. pokopa­
lišču v Sv. Radegundi.

22. januarja je Bog sprejel med nebeške 
krilatce Gerharda, 5 mesecev starega Te- 
neljevega sinčka iz Srednje vasi.

9. februarja smo pokopali v Radegundi 
dobro ženico, staro Neubarjevo mater Mar­
jeto Kranjc iz Leda. Stara je bila 89 let.

2. marca smo spremljali na farno poko­
pališče v Šmiklavžu kmeta Gregorija Go- 
bold iz Drumelj. Mož je dosegel 85 let.

23. aprila smo zagrebli v Sv. Radegundi 
58 let starega mizarja Johana, Wornika. 
Bil je dolgo vrsto let bolan na pljučih. 
Umri je v deželni bolnici v Celovcu.

1. maja smo v Šmiklavžu ob zelo veliki 
udeležbi ljudstva pokopali šele 39 let sta­
rega zidarskega polirja Pepeja Burgerja, 
pd. Puštjevega iz Srednje vesi. Na službe­
ni poti se je tragično ponesrečil (z avtom 
zadel v vlak) v Frantischachu pri Wo!fs- 
bergu.

30. junija smo v Sv. Radegundi izročili 
materi zemlji truplo posestnika Johana Lat- 
isehen, pd. Štoka, ki je umrl v celovški de­
želni bolnici. Pred tremi leti mu je umrla

žena. Bil je delj časa bolehen, a da ga bo 
jtako hitro vzelo, nismo pričakovali.

Umrli naj počivajo v miru!

(Zlata maša)
V nedeljo, 9. maja, je gospod župnik Vin­

ko Zaletel imel v tukajšnji farni dvorani 
predavanje o svetovnem evharističnem 
kongresu v Bombayu v Indiji. Videli smo 
250 prav lepih barvnih slik. Tudi otroci 
iso prišli na svoj račun, ko so gledali korajž­
nega Bambija. Bilo je krasno, udeležba 
je bila lepa.

V nedeljo po Kristusovem vnebohodu smo 
obhajali slovesnost prvega sv. obhajila. 12 
otrok je bilo zares srečnih, ko so prejeli 
prvič Jezusa v svoje nedolžne duše. Ve­
selje jim je žarelo na obrazih. Da bi ostali 
nedolžni, za to smo posebno molili.

Ko je lani jesenski tukajšnji šolski ravna­
telj g. E. Kitz odšel v službo v Grabštanj, 
je bil tu nastavljen za šolskega upravitelja 
g. Pavel Krt. Zdaj se bo zopet proslovil od 
nas. Kot smo mogli opaziti, so ga šolski 
otroci radi imeli. Bil je zelo delaven in si 
je nakopal nekaj nasprotnikov. V splošnem 
.so bili ljudje z njim zadovoljni in so ga 
spoštovali, posebno še, ker je bil praktičen, 
vzgleden katoličan, prijaznega in skromne­
ga značaja. Šolsko mesto je bilo spomladi 
razpisano in bomo dobili jeseni novega šol­
skega vodjo. Obema želimo bilo uspeha!

22. junija je tukajšnji dušni pastir g. Ja­
kob štrekelj obhajal zlato sv. mašo. Hotel 
je narediti vse bolj na tiho, pa se mu ni 
posrečilo. Ljudstvo je od nekod zaznalo, 
da bo njihov dušni pastir letos obhajal 50- 
letnico mašniškega posvečenja — kdaj, te­
ga natančno nismo vedeli, pač pa so se na 
skrivnem pripravljali. Da bi bili ljudje de­
ležni saj nekaj sadov zlate sv. maše in mo­
lili za zlatomašnika, je jubilant v nedeljo, 
27. junija, pri jutranjem duhovnem opra­
vilu oznanil, da bo ob 9. uri opravil zlato 
peto sv. mašo in zapel zahvalno pesem. 
Mislil je, da je s tem zadeva urejena, pa 
ni bila. Farani so izrabili čas med prvo 
in drugo službo božjo, na hitro okrasili far­
no cerkev ki priredili sicer skromen, zato 
pa tem bolj prisrčen sprejem. Ob tej pri­
ložnosti so zlatomašniku poklonili lep maš­
ni plašč, ki ga je jubilant podaril cerkvi. 
Vsem naj Bog stotero poplača!

Konferenca zveze za sivorjavo pasmo
Nedavno so se iz Pariza'vrnili živinorej­

ski strokovnjaki. Sodelovali so na dragi 
evropski konferenci zvez za sivorjavo pa­
simo. Ta konferenca je bila 16. in 19. ju­
nija v Parizu. Prva pa je bila lani v Lu- 
cernu.

Namen konference je razvijanje in širje­
nje tipa sivorjavega goveda, od katerega 
dobimo dosti mleka in nam pozneje daje 
dosti mesa. Nadaljnji namen konference 
je utrjevanje službe proizvodnosti krav in 
pa ta, da se načini progenotestiranja pri­
merjajo in da so enotni. To pomeni, da ugo­
tovitve primerjamo z ugotovitvami na so- 
vrstnicah in ne s tistimi, ki smo jih dobili 
s proučevanjem mater. Na konferenci so 
govorili tudi o načinih ocenjevanja rodov­
niške živine. Med dragim so se udeleženci 
posvetovali tudi o izmenjavi plemenskega 
blaga. Težijo namreč k temu, da bi dobili 
enoten tip živali.

Tiste dneve se je zbralo v Parizu 60 po­
znavalcev sivorjave pasme iz tujine in 40 
iz Francije. Večinoma so bili iz živinorej­
skih organizacij in so zastopali posamez­
ne rajone. Včlanjenih je šest držav, in si­
cer: Frandija, Avstrija, Zahodna Nemčija, 
Švica, Jugoslavija, Italija, Lichtenstein. Kot 
opazovalci pa so prišli strokovnjaki iz Ro­
munije, Irana, Španije in Bolivije. Madžari 
in Bolgari niso prišli na konferenco, poro­
čilo pa so poslali in so ga dragi prečitali. 
Iz Maroka, Sovjetske zveze, Peruja in Gr­
čije pa so se opravičili, da ne morejo pri­
sostvovati.
, Naijstarejšo selekcijisiko službo za sivo­
rjavo pasmo imajo v Švici, in to že od leta 
1827. Tam imajo že 148 let stare izkušnje 
s pasmo im z odbiro lepih plemenjakov. 
Leta 1897 so v tej deželi ustanovili zvezo 
rejskih zadrug.

Pobudo za evropsko konferenco za sivo­
rjavo pasmo je dal švicarski znanstvenik 
dr. Engeler.

Konference bodo vsako leto v drugi dr­
žavi. Naslednja bo v Zahodni Nemčiji, na­
to v Avsitriji, Italiji in leta 1969 v Jugo­
slaviji.

Francozi so 'se pri organiziranju konfe­

rence zelo potrudili, saj so pripravili veli­
ko živinorejsko razstavo sivorjave pasme 
v mestu Troyes. Tam so pokazali tudi bike- 
plemenjake različnih starosti, krave ‘in 
kravje družine, pa tudi plemenske ovce in 
ovne. Da, tudi ovce. Kaže, da tam ovčar­
stvo bolj spoštujejo in cenijo kot pri nas. 
Pravijo, da v Franciji praktično ni obeda 
brez ovčjega mesa.

SLOVENSKE ODDAJE V RADIU

PONEDELJEK, 2. 8.: 14.15 Poročila, objave. Pre­
gled sporeda. J. F. Perkonig. K 75. rojstnemu dne­
vu. 10 minut za športnike. 18100 Za naše male po­
slušalce. — TOREK, 3. 8.: 14.15 Poročila, objave. 
Dr. Metod Turnšek: Ljudski koledar. — SREDA, 
4. 8.: 14.15 Poročila, objave. Kar želite, zaigramo. 
- ČETRTEK, 5. 8.: 14.15 Poročila, objave. Žena 
in dom. — PETEK, 6. 8.: 14.15 Poročila, objave. 
Od petka do petka po naših krajih in pri naših 
ljudeh. Domače vesti, športni obzornik. — SOBO- 

, TA, 7. 8.: 9.00 Od pesmi do pesmi, od srca do 
srca. Voščila. 18.25 Ob večerni uri. Poje študentski 
zbor. — NEDELJA, 8. 8.: 7.30 Duhovni nagovor. 
S pesmijo in glasbo pozdravljamo in voščimo.

Vse Jolca izdelke in opreme tudi 
za tujske sobe

PODJUNSKA TRGOVSKA DRUŽBA

Bratje RUTAR & Co.
Dobrla ves-Eberndorf tel. 04236-281

OglaSui i/ MŠefn listu!
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Modrost dvornega norca
Ko mlad človek stopa v življenje, je na­

vadno še poln 'idealizma. Ker je sam po­
šten, upa, da bo na novi življenjski 'poti sre­
čaval le poštene in pravične ljudi. Skoraj 
v podrobnostih si je izdelal načrte za nekaj 
let in z velikim življenjskim optimizmom 
se loti svojega poklicnega poslanstva.

Toda prav rado se zgodi, da že v nekaj 
tednih ves razočaran zdvomi nad človeško 
družbo, ki se mu zagnusi. Ne le nerazume­
vanje in nezaupanje, s katerim ga družba 
sprejema medse, marveč vse bolj ga za- 
igrenjuje moralna pokvarjenost in zlasti še 
krivično zapostavljanje. Tako Imenovana 
dvojna morala, po kateri se družba deli v 
dva razreda: mogočni in vladajoči, katerim 
je dovoljeno vse in si smejo postave de­
lati sami, ter podložni in nepomembni, za 
katere je obveznost predpisov morale in 
poštenja vezana na boj za življenjski ob­
stanek.

Tedaj se v mladem človeku nekaj zgane 
in bi zavpil vsemu svetu z besedo obsod­
be... toda če hoče, da ga družba ne iz­
loči, mora molčati.

Pa je bilo nekoč prav tako. Morda so 
bile socialne razlike še krivičnejše in sla­
botni še 'bolj poniževani. Toda bila je v 
tistih časih ustanova, ki je mnogokrat igra­
la vlogo „javne vesti". To je bila ustano­
va dvomih norcev, kateri so imeli nalogo 
po gradovih velikašem preganjati dolgčas.

Saj takrat še ni bilo zrakoplovov in avto­
mobilov, tudi vlak še ni vozil in pravih pro­
metnih zvez še tudi ni bilo. Potovanja so 
bila zelo naporna in nevarna, zato se je 
življenje plemstva omejevalo predvsem na 
viteške igre, lov in pojedine z zabavami. 
'Pri tem pa je imel važno vlogo dvomi no­
rec, kd je morali biti dober poznavalec lju­
di in razmer; predvsem pa je moral biti ze­
lo duhovit.

Iz najiStarejiših ‘časov je poznan tak dvor­
ni norec perzijskega kralja z imenom Na- 
isitradin. Iz njegovega življenja je poznana 
(Sledeča zgodba:

Ko so se bile nekoč kraljeve dvome 
stopnice ob velikem sprejemu precej uma­
zale, je kralj naročil Nastradinu, naj po­
skrbi, da se očistijo, kot :se spodobi.

Nastradin zbere takoj nekaj strežnikov 
lin jim ukaže rekoč: »Začnite is pomiva­
njem, toda začnite pri spodnji stopnici in 
pomivajte navzgor." .Služabniki ga nekaj 
ičasa začudeno gledajo, a vendar začnejo 
z delom, kakor je bilo ukazano. Zvečer je 
bila prva stopnica očiščena, da ise je kar 
lesketala.

Naslednjega jutra so se lotili drugje, a ni 
treba še posebej povedati, da so pri tem 
prvo še bolj umazali. Tako je šlo delo na­
prej, enkrat prvo, potem drugo, vedno na 
'istem mestu, ker je nemogoče čistiti istop- 
nice od spodaj navzgor.

Ko se je kralju po dveh tednih zazdelo, 
da čiščenje stopnic traja nekam dolgo, je 
šel pogledat, kako je s stvarjo.

Ko vidi, da perejo stopnice od spodaj

MATIJA MALEŠIČ: 2

V ZELENEM ^ & jrg
polju

KRATKA VSEBINA ZAČETKA POVESTI 
Tisto nedeljo so pripravljali študentje pod Lu­

kačevim kozolcem ljudsko igro »Divji lovec” Fra­
na Šaleškega Finžgarja. Kaj takega res še nikdar 
ni bilo v vasi. Avditorij je bil že poln in študentje 
še le niso pričeli igrati. Lokačev Tine, duša te 
uprizoritve je imel za zagrinjalom polne roke dela.

Tedaj se je pretil na oder France in so opravi­
čeval pred Tinetom, da ni prav naredil, ker je 
vrnil vlogo Gašperja. France je pač očital Tinetu, 
zakaj da on ne igra Gašperja in on (France) Ja­
neza, in da si je Tine vse te komedije domislil 
samo zaradi Metke. In prav zaradi ljubosumnosti 
je vrgel France vlogo Gašperja nazaj. S tem je raz­
žalil ne samo Tineta, ampak še bolj Francetovo 
izbranko Metko. In ko ga je sedaj Metka prijela 
zaradi tega, kar je storil, ga je bilo sram in iz­
gubil se je z odra.

Igralcem je bilo tesno pri srcih, a Tine jih je 
bodril: „Le nič skrbi! Vsak naj misli na svojo 
vlogo in se naj ne briga za gledalce.”

Zastor se je dvignil. Grobna tišina je zavladala 
pod kozolcem, pa le za hip, kajti kakor hitro so 
gledalci zagledali skupine igralcev na odru so se 
iztrgali iz grl vzkliki presenečenja in veselja.

Prve besede igralcev so se razgubil med vzkliki 
in glasnim čudenjem gledalcev. To pa je bila sreča. 
Zakaj ko so igralci videli toliko občinstva in še 
tik ob odru mestno gospodo, jim je zastala be­

Meni ne
Mlad fant, dobro poučen v verskih resni­

cah, se je pogovarjal s prijateljem o po- 
hujšljivi knjigi, ki je vzbujala mnogo po­
zornosti.

„Ali si jo bral,“ vpraša prijatelj. „Ne, ni­
sem je bral, ker je slaba in škoduje. — „Kaj 
škoduje! Vse je treba poskusiti," se obre­
gne tovariš.

Pot ju je peljala skozi gozd in ob poti 
je bilo polno strupenih gob. To pa tovarišu 
ni bilo znano in že je hotel nekaj teh gob 
nabrati, saj je gobe zelo rad jedel. A je 
kljub temu nekoliko pomišljal, ker so se 
mu le zdele sumljive.

Dober fant mu pravi: »Kar poskusi jih, 
pa boš videl, ali so kaj vredne ali ne.“ — 
»Ali si zblaznel. Mar hočeš, da se zastru­
pim?" se je hudoval prijatelj.

»Nikakor ne, hotel sem te le opozoriti, 
kako napačno je tvoje naziranje, da je tre­
ba vse poskusiti! Meni zadostuje, če Cer­
kev in pametni ljudje pravijo, da je ta in ta 
knjiga slaba in je ne berem in je ne po­
skusim, kakor tudi ti ne poskusiš dvom-

navzgor, in isliši, da je to ukazal Nastra­
din, ga kralj takoj pokliče in ga hudo 
ozmerja, kako je mogel ukazati tako ne­
umno delo, ko vendar ve, da je nemogoče 
na ta način uspešno dovršiti čiščenje.

»Mogočni kralj," odvrne Nastradin. — 
»Alah naj množi tvojo modrost, ko travo 
,po dežju. Jaz sam posnemam tebe. Mar 
ne delaš ti ravno tako? Pri vsaki tvoji od­
redbi začneš spodaj, pri najmižjih in naj­
bolj revnih, tako ne prideš nikoli do vi­
sokih. Ko pobirajo davke, koga najbolj 
stisneš, če ne najbolj uboge, ko ti ne mo­
rejo uiti. Višji se ti izmuznejo. Pri kazno­
vanju prestopkov kako ravnaš? Vedno za­
deneš samo nižje; vsako delo tvojega vla­
danja se začne od spodaj namesto od zgo­
raj. Ali niso tvoji zakoni kakor pajčevi­
ne, v katere se ulovijo samo mušice in mu­
he, medtem ko ose, sršeni in vsa večja go­
lazen kar mrežo prederejo in včasih še od­
nesejo. Če že veš, da mora, kdor hoče ime­
ti čiste stopnice, začeti od zgoraj, pri naj- 
višjih, zakaj se ne ravnaš po tem? Začni 
najprvo ti, tvoji ministri in drugi veliki z 
natančnim izpolnjevanjem vseh postav in 
dolžnosti, pa bodo tudi drugi bolj vestno 
izvrševali svoje obveznosti."

seda v grlu. Dekleta, ki so morale prve govoriti, 
skoro niso mogle izustiti besed, šele korajžnji na­
stop Gašperja je prinesel igralcem notranji mir. 
Medtem pa se je pomirilo tudi občinstvo in odslej 
je igra potekala gladko.

st
Šele ko je odhitela Majda v hišo in je na­

stopil Gašper, se je posrečilo pomiriti vzkli­
ke in čudenje med gledalci. Z odra ni bilo 
do tedaj slišati zaradi vklikov in zaradi 
glasnega mirenja skoraj nobene besedice, 
vsaj razumeti je ni bilo mogoče. Ankine in 
Rozine zadrege, niti Tinetovega vznemir­
jenja med gledalci ni nihče opazil.

Tinetu je odleglo, skrb je zginila z o- 
foraza.

Gašper je oblastno nastopil, rožljal je z 
denarjem v hlačnih žepih, stal sredi odra, 
prezirljivo gledal fante in dekleta, obrnil 
vso pozornost gledalcev nase in čakal, da 
nastopi popolna tišina med gledalci. »No, 
dekleta, pirhov, pirhov!"

Tisti hip je vzkliknil nekdo med gledal­
ci, »Začnite od kraja! Nismo vsega slišali!"

In vsi, ki so se zavedli, da so začetek 
preslišali, so pritrdili.

In zopet iso morali miriti razsodnejši in 
gospoda.

Na odru se je opazilo kako vznemirja 
igralce zahteva po ponovnem začetku. Le 
Gašperja niso zmedli klici. Bahato je rož­
ljal z denarjem, oblastno in široko razko­
račen je gledal igro deklet in čaka!, čakal, 
da se gledalci pomirijo. »Kaj se igrate kot 
otroci?" je zbadal.

Anka mu je plaho, toda glasno odgovo­
rila; Janez ji je hitro segel v besedo.

škoduje
Ijivih gob, kaj šele strupenih! Pa brez za­
mere!"

A naša kulturna dolžnost s tem, da se 
varujemo slabe knjige, še daleč ni izpol­
njena. Če bi se samo strupa varovali in izo­
gibali, če bi torej opuščali ob strani slabo 
branje, nečedne revije, spolzke slike, s 
tem še torej nismo vsega opravili. Redno 
in po možnosti moramo uživati protistrup, 
dobro branje. Saj to je ravno namen do­
brega tiska.

Zaključek je vsekakor sledeč: na dobro 
čtivo smo naročeni in ga tudi beremo ter 
svoje življenje po njem uravnavamo.

ZA NAŠE MALE:

Pred davnim, davnim časom še ni 'bilo 
jezera pili Celovcu. Lepe vasi so stale ondi 
in okrog in okrog se je razprostiralo rodo­
vitno polje is prijetnimi vrtovi. Prebivalci 
tega kraja so sloveli daleč okrog za zelo 
premožne in srečne ljudi.

Toda sreča jih je omamila in istorila ošab- 
pe; za Boga in njegove zapovedi niso več 
marali, za cerkev in božje praznike se ni­
so menili. Velike sobote večer so pobožni 
kristjani tistih časov praznovali vedno s 
premišljevanje in tiho pobožnostjo.

Ti presrečni vaščani pa se nekoč na ta 
večer niso spomnili, da prihodnjega jutra 
Odrešenik vstane od mrtvih, marveč so v 
veliki, krasni hiši uganjali šum in hrup, 
(imeli godce, jedli, pili ter plesali in vri­
skali, da se je razlegalo daleč okrog.

Ni bilo več daleč do polnoči, ko se na 
mah odpro vrata in se prikaže majhen, 
star in suh možiček s sivimi lasmi. Jezno 
se ozira po plesalcih in z ostro besedo iz- 
pregovori:

»Razuzdanci, ali talko praznujete nocojš­
nji večer? Nehajte in izpreobmite se, pre­
den poteče ura božje milosti!"

Tem besedam iso se vsi surovo nasmejali 
ter še bolj divje noreli.

Čas beži... Bliže in bliže prihaja ura. 
Zopet se vrata odpro in isti starček stopi 
v sobo. Majhen sodček ima pod pazduho; 
povzdigne glas in reče ginljivo: »Še en­
krat vas opominjam; poslušajte svareče be­
sede prijatelja! Le še malo trenutkov vam

Plahost in vznemirjenje sta bila prema­
gana. Igra je tekla gladko in nemoteno. Ob 
samozavestnem Gašperjevem nastopu, ob 
premišljenih Janezovih besedah, ob pojavi 
Tončka so se ojunačila dekleta, fantje oh 
študentih niso čutili zadrege.

Na stežaij odprte oči so strmele izpod ko­
zolca na oder; ljudje so z odprtimi usti lo­
vili besede in pazili, da katere ne presli­
šijo. Tončkove besede so spremljali z bur- 
rnim smehom in glasnim odobravanjem. 
Včasih je moral sredi stavka nehati, sicer 
bi ljudje znova 'zahtevali, da ponovi, kar 
iso preslišali med smehom. V presledkih je 
kremžil obraz, kar je izzivalo še burnejši 
smeh ko njegove besede.

Ni bilo samo smeha, bilo je tudi solz. Ko 
je pokleknila Majda pred kapelico in dvi­
gnila roke k božji Materi, so se vsule žen­
skam solze iz oči. Še nekateri moški jih 
niso mogli zadržati. Med občutene, globo­
ke, resne in proseče Majdine besede so po­
hiteli izmed gledalcev na oder pritajeni 
vzdihi. Niso se še posušile solze na trepal­
nicah, že so se smejala usta. Tine pod 
Metinim oknom in neprekosljivi Tonček! 
Jeza na Gašperja in Zavrtnika in biriče in 
Ježa in Gabra! Sočutje z Janezom. In zopet 
solze, debele, grenke solze ob nastopu Ja­
nezove matere.

Ko je padel zastor, je gospoda ploskala. 
Z odprtimi usti so nekaj hipov strmeli ljud­
je v zagrinjalo, nato je izbruhnil bučen val 
odobravanja in priznanja. Spogledali so se, 
pritrjevalno so pokimali. Z obrazov je ža­
relo veselje in zadovoljnost. In premislili

ciz filmske(fu ioeta
BOGATI DAROVI

Znani nemški filmski igralec Curd JtLr- 
gens je svojo ženo hotel razveseliti za njen 
rojstni dan. Kupil ji je ušesne obeske iz 
dragocenega ■ kamna smaragd, ki so stali 
skoro milijon šilingov.

BURTON V HOLLYWOODU
Najpopularnejši sodobni angleški filmski 

igralec je gotovo Richard Burton, ki je igral 
v veličastnem filmu Becket glavno vlogo. 
Poročen je s filmsko zvezdo Ellsaibeth Tay- 
lor. Trenutno sta sklenila pogodbo s HoHy- 
woodom za sodelovanje pri filmu »Koga je 
strah".

BERLINADA 1965
Italijanska filmska zvezda Lollohrigida 

Gina, o kateri se je zdelo, da je njena zve­
zda že začela bledeti, se je nenadoma na 
letošnji berlinadi ponovno uveljavila. Ko je 
(bil prirejen filmski ples, je Gina nad vsemi 
'zvezdnicami tako uspešno nastopala, da j« 
veljala za središče večera. Istega večera }e 
proslavljala tudi svoj rojstni dan.

je danih; nehajte in obžalujte temu večeru 
(Storjeno nečast! Poglejte tale sodček! Gorje 
vam, če me prisilite, da bom odprl pipo!"

Na te besede zaženo vsi kakor iz enega 
grla smeh in krohot, rekoč: »Oj, ta pa mo­
ra hiti res nekaj posebnega! Odpri vendar 
pipo, da vidimo, kaj bo! Nikar nas dalje ne 
moti! Za pokoro pa bomo že brez tebe skr­
beli, saj je še časa dovolj."

Oči .se starčku togotno zabliskajo in ka­
kor sodni glas se zasliši iz njegovih ust: 
,,Izgubljeni ste, izgubljeni!" To izrekši, od­
pre pipo in izgine.

V tem začne ura biti polnoči; ob dvanaj­
stem udarcu otožno zastoče in strašen vi­
har prihrumi. Luči ugasnejo in truma po­
divjanih plesalcev trepetaje ostrmi. Črna 
moč jih obda, krvavordeč blisk šviga in 
razsvetljuje blede obraze in grom in ropot 
jim hrumi na ušesa, kakor bi se svet po­
diral. Huda ploha — zdi se, da so se pre­
trgali vsi oblaki — ise ulije zdaj izpod neba, 
(Studenci 'in potoki zašume ter se v enem 
hrjpiu kakor deroči hudourniki razlijejo. Z 
vseh bregov in gričev voda tokoma dere, 
narašča in vre skoz vrata in okna v hiše, 
podira vse ter nastopa više in više. Druhal 
nesrečnih veseljakov se umika obupno in 
plašno na odre, strehe in višine ter beži, 
toda zaman — deroči valovi jih hitro do­
bite in pogreznejo v mokri grob. Vsi so ža­
lostimo poginili.

Grom in vihar sta potihnila, a voda se ni 
več odtekla, ostala je do današnjega dne — 
in to je Vrbsko jezero.

so dejanje, besede, nastope posameznih, 
prerešetavalii so tega, onega igralca, bili so 
ponosni na svoje sinove, hčere, brate, se­
stre; še na daljno sorodstvo so bili po­
nosni.

Glasna hvala je donela pod kozolcem 
študentom, ki so prišli na tako lepo misel. 
Lokačev Tine, Mamičin Janez- je zrasel v 
očeh vaščanov za tri glave; o nikomer ni 
•bilo toliko hvale kot o njem.

Ko da je čutil, kaj govore gledalci o 
njem, ali ker se je posrečilo in ni bila prva 
zadrega niti opažena, je bil Tine razigrane 
volje. Mazal je kovača s sajami in ogljem 
po obrazu, laseh In rokah ter poočital Rozi 
in Anki: »Ste mislile, da vaju gospoda 
sne?"

»Saj sama ne vem, kaj mi je tiščalo 
grlo!" se je branila Roza.

»Saj je šlo!" je trdila Anka. Sram jo je 
pa le bilo.

»Nate sem ponosen, Majda!" je glasno in 
pred vsemi pohvalil Metko. In pogledal 
jo je z živim ognjem v očeh in z dopade- 
njem. In kakor prej Francetovi, tako so 
bili tudi njegovi pogledi vsi zavzeti in se 
kar niso hoteli ločiti od nje. Ta avba, kako 
ji je sedela na glavi! Vsa posrebrena im 
pozlačena avba.

Metka je v zadregi. Le kaj je danes vsem 
moškim, da jo tako gledajo. Prej France, 
sedaj Tine, pa vsi drugi fantje. Ko da je 
danes čisto druga. Ženskam pa je puhtela 
iz oči nevoščljivost. Zakaj se niso potru­
dile, da bi si tudi one preskrbele od kod 
narodno nošo?

»Tudi jaz sem nate ponosen, Majda! Na

(Koroška ljudska pripovedka)
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Pot za Dravo
(Nadaljevanje)

No, stari Lacko v Brstju ,se pač res ni 
mogel jokati, če je spodnji konec te njive, 
že v mlaki, za več dolgih dni odsiluževamja 
odstopil Zelemkovemu Juriju, bratu Tuni- 
feinega očeta. In če se je istrie Jura že za­
ril v tisto prekleto mlako in si tam zibutal 
hram, kaj, vraga, ni dokupil vsaj še sed- 
minke te Lackove njive, da bi ne bila le 
gola koča s tisto krpo slabe tratine, ki jo 
je Tunika po Jurovi smrti dobila za doto! 
Kako drugače bi bilo za Zelenkove! Vsaj 
prvi kruh, čeprav ječmenov, in prvi krom­
pir in fižol bi imeli doma!

Franc in Tunika sita se bližala gornjemu 
koncu Lackove in Bremeževe njive, mlade­
mu lesovju, iz katerega je glasno udarjalo 
razposajeno petje in vreščanje ptičev kobi­
larjev. Rumeni, zlati kobilarji so se slo­
vesno prepeljevali od jelše do jelše, od 
črense do črense. Kričali so svojo 'izzivalno 
pasem:

»Stric motovilo, site videli kje mojo ko- 
billo?“

Franc je že izza mladih let vedel, kaj in 
kako pojo kobilarji. Sedaj ga je to nagla- 
'šanje »kobilo“ zabolelo. Dotaknilo se je 
tistega, kar je nosil v zadnjem dnu srca, 
da bi si namreč vendar kdaj prigospodaril 
konja, kobilo, ki bi jo vpregal, če že ne v 
praznišiki koleselj, pa vsaj v voz z novimi 
ročicami in novim pletenim košem.

©tiči so neutrudno vikali s svojo »kobi­
lo", »kobilo", »kobilo". Franca se je polo­
til nemir. Zares, lahko bi jo že imel, že 
davno imel, moral bi jo že imeti, (toliko bolj, 
ko je doma s kmetije! Ali je treba, da on, 
kmečki sin, nosi na glavi tržni jerbas in 
vleče v rokah še cekar in kanglo? Ali bi me 
bilo lepše, ko bi ženo Tuniko in njeno tr- 
žo naložil na voz in jo s konjem potegnil v 
mesto? Čemu se muči Tunika in čemu on? 
Že je hotel zakleti, zakleti nad očetom 
Tjožem, ki mu je kot prvorojencu obljubil 
grunt ali veliko doto, pa doslej ni enega ne 
drugega. Ali je to prav: Kruci...

Tisti hip je Tunika poglasno vzdihnila 
očenaševo prošnjo:

»In ne vpelji nas v skušnjavo ...“
Franca je streslo in ni zaklel... Žena 

moli, on bi pa klel? Ne, ne!
Tam od Drave se je začulo gruljenje div­

jih golobov. Franca so spomnili na Dravo 
In njegovo službo ob vodi, na delavce, ki 
iim je poslovni vodja. Da, on jim je vodja, 
pa so vsi na boljšem. Kateri od njih nosi 
ženi tržni korpec? Kobilarji so zdaj prav 
blizu zagnali vrišč. Nekoliko drugače se je 
razleglo njih petje. Franc jih je razumel 
'kot v deških letih, ko so jih na paši razu­

mevali .in oponašali: »Stric motovilo, v ro­
ke dreto pa šilo, šilo!"

Ti spomini so Francu šli v živo. Kar gne- 
vili so ga. Da, prav nič ni na boljšem od 
tistih, ki po rokah vlačijo dreto in smolo 
in šilo! Še na slabšem je! Kateri čevljar, 
vraga, nosi svoji ženi v mesto jerbas? Franc 
ga pa nese! Čemu, čemu? Ker mu oče, 
kruci...

Tudi ta hip je Tunika glasno vzdihnila 
konec Zdrave Marije:

»Prosi za nas grešnike zdaj in ob naši 
smrtni uri...“

Franc se je zdrznil. Zavedel se je, da ne 
sme izustiti kletvine, niti v mislih je iz­
reči, zlasti ne nad svojimi roditelji, če ho­
če, da se mu bo kdaj bolje godilo. Saj mu 
oče noče nagajati, le v stiski je. Ne more 
vsem hkrati ustreči, vsem hčeram in sino­
voma. Saj bo slednjič, če bo Franc potr­
pel, ves grunt njegov, vsa kmetija s polji, 
gozdovi in travniki, z volmi im vsemi vo­
zovi, tudi s kolesljem in konji... Ali bo 
pa vsaj dote toliko dobil, da bo skupaj 
z njegovim zaslužkom zmogla kdaj čednej- 
ši hram, večje posestvece in še konja .. . 
Bog daj očetu zdravje im življenje, Bog mu 
ga daj!

Pred Francem in Tuniko se je že pr Ska­
la struga plitve Rogoznice. Malo vode je

Ivan S. Turgenjev:

Potovanje
Z me posebno veliko ladjo sem potoval 

iz Hamburga v London. Na krovu sta bila 
samo dva potnika: jaz in majhna opica sa­
mička. Neki trgovec Iz Hamburga jo je ho­
tel podariti nekemu trgovskemu prijatelju 
v Angliji.

Na 'klopi palube je čičala, samo na prav 
drobni verižici priklenjena opica samička 
in cvilila žalostno. Zmerom, ko sem prišel 
mimo njene klopi, mi je skočila živali ca 
cvileč nasproti, iztegnivši svoje črne, suhe 
ročice proti meni in me je gledala žalostno. 
Kakor hitro sem jo pobožal, je prenehala 
skakati im cvilit1}.

Med potovanjem smo zašli v čisto brez­
vetrno področje. Morje je dzgledalo kot o- 
gnomma svinčena površina. Obdala nas je 
megla kot mehka neprodorna stena. Videli 
nismo niti vrha jambora naše ladje. V pla­
vajočem meglenem pajčolanu je izgledalo 
pravkar vzhajajoče sonce kot krvavordeči 
madež.

imela, vendar toliko, da bi obema segla 
preko gležnjev. Mož je s svojimi škornji ne 
bo zajel, mati pa se bo vsekakor morala 
sezuti. Že se je sklonila, da bi si odvezala 
trakove. Pa ji je Franc mignil, da ne, naj 
ga počaka na bregu. Kar obut se je zagnal 
preko deroče vode. Onkraj je tržo odložil 
k stari vrbi ter stekel nazaj po Tuniko.

»Ne sezuvaj se! Ponesem te čez!“ ji je 
dejal.

Tuniki je bilo nerodno. Vendar se možu 
ni mogla in marala upirati. Zaradi lepšega 
je pa le dejala:

»Ah, oče, kaj se boš mučil še z menoj! 
Saj se lahko sezujem in sama pojdem čez! 
Le ti me boš držal za roko in spremljal!"

»Nič ne boš stopala v mrzlo vodo takšna, 
kot si! Tudi se ne splača, muditi se s se­
zuvanjem in obuvanjem. Nesel te bom. 
Okleni se me okrog vratu!"

Kot otroka jo je ljubeznivo dvignil v na­
ročje. Počasi in previdno se je z njo v stru­
gi umikal spolzkemu kamenju, da bi mu ne 
spodrsnilo in bi z nosečo ženo ne padel. 
Tunika se je možu z ljubečo vdanostjo okle­
pala vratu. Franc je čutil njeno mehko ro­
ko na svojem tilniku. Tudi njeno gladko, 
a hladno lice se mu je dotikalo lica. Ob 
svojem srcu je začutil njene grudi in utri­
pe njenega srca. Kot da utripa z dvojno 
močjo, se mu je dozdevalo. Da, z dvojno, 
saj je z materinim srcem bilo tudi deteto- 
vo srce. Franc se je spomnil, kako je ne­
koč, pred desetimi leti, prav tu nekje čez 
naraslo Rogoznico nesel svoje zalo dekle —

v London
V tej pošastni tišini, ki nas je obdajala 

kakor nekak plašč, je bilo slišati le presun­
ljive glasove ladjdnega zvonca in cviljenje 
opice.

Poseben čudak je bil kapitan te ladje. 
Zagrizeno je vlekel svojo kratko pipo in 
je odgovarjal na moja vprašanja le z nepri­
jaznim renčanjem in godrnjanjem.

Prav zaradi tega sem šel rajši k mojemu 
dragemu edinemu sopotniku opici. Sedel 
sem na klop zraven živalce. Takoj je pre­
nehala cviliti in mi proseče stegnila na­
proti svoje roke in se stisnila k meni.

Tako sva ždela tesno skupaj v tej vse 
odevajoči in vse zastirajoči megli kakor 
sorodni bitji.

Danes se smehljam, če pomislim nazaj 
na mojega čudnega sopotnika, ali takrat na 
osamljenem popotovanju skozi neprodirno 
meglo, je zaupljivost živalice močno blago­
dejno vplivalo na moje duševno nastroje- 
nje. Prevedel B.

Tuniko. Smehljala se je takrat prav dra­
žestno in čelo se ji je svetilo . .. Tudi zdaj, 
ko jo je kot ženo nesel čez vodo, se ji je 
ozrl v obličje. Bilo je še prav milo in do­
brotno. Le na belem čelu je bilo zajedenih 
pet drobnih brazdic. Da, pet, toliko, kot je 
bilo otrok, ki mu jih je že rodila. Vsak otrok 
je materi začrtal spomin na tihe, skrite žr­
tve. Najvidnejša je bila zgornja zareza, črta 
prvorojenca Frančeka. Potem je sledil spo­
min na Treziko in Jožeka, ki sta na svetu 
le po nekaj dni jokala. Naposled sta se vili 
dve krepkejši gubi. Konrad in Micka, zad­
nja živa otroka, sta ju materi naredila. 
Tudi bodoče dete bo materinemu čelu vpi­
salo spomin.

Franc je s sladko resnobo občutil, da no­
si v svojem naročju ljubečo in zvesto že­
no, mater še šestega otroka, njo, ki je nje­
govi srčni ljubezni ter njegovim otrokom 
postala tiha, vdana, žrtvujoča se služabni­
ca in svečenica.

Onkraj vode je Franc z ljubečim srcem 
odložil ženo. Tunika ga je hvaležno polju­
bila. Franca je iznenadilo. S toplimi očmi 
se ji je nasmehnil in ji vrnil poljub na li­
ce. Ženi se je vseh petero gubic na čelu 
zravnalo, kakor da so ob moževi ljubezni 
zravnane in poplačane vse njene žrtve. Tu­
nika se je zahvalila možu z ljubeznivo be­
sedo in gorko željo:

»Ljubi Bog in presveto Devica Marija 
naj te nam ohranita, dragi oče!“

Franc je ženo ljubeče stisnil k sebi in 
ji dejal vdano in iskreno: '

»Tudi tebi, draga žena im naša dobra ma­
ti, naj pomaga Bog, zlasti zdaj, ko se ti 
že približuje tvoja ura! Veš, mati, še dalje 
ti bom ponesel!"

Ženi so se zaiskrile oči. Zajokala bi naj­
rajši od tihe radosti nad moževo dobroto. 
Vendar je v skrbi za njegovo službo izusti­
la boječe:

»Pa če boš potem zamudil, oče? Nikar 
zaradi mene! Bom že kako zmogla!" Njen 
pogled je bil poln ljubeznive skrbnosti.

»Saj bom hitel nazaj...“ jo je skušal po­
miriti. Med tem se je že znova obložil s 
tržnim tovorom. Pospešila sto korake za 
strugo, levem dravskem rokavu, ki je bil 
ves obrasel s kopinjem in grmičevjem. Na 
jagnjedih so se oglašale vrane s svojim: 
»Kra, kra, kra ..." V njih glasovih je Franc 
razumel očitek: „Trža„ žmetna za dva, 
dva ...“ Na lastni glavi in v lastnih rokah 
je sedaj občutil, se preveril, kolikšno je 
Tunikino mučeništvo. Poslej ji ne bo do­
voljeval več tolikšnih bremen in naporov. 
Sam ji bo že navsezgodaj nosil v mesto 
tržo, ali pa ji jo bo Franček vozil v vo­
zičku ... Kako je mogla tako tiho in tako 
vdano im toliko časa zmagovati takšna bre­
mena?

(Dalje prihodnjič)

Janeza sem pa jezen! Zakaj imaš njega 
toda? Zakaj me ne maraš? Ali nisem fant 
°d fare?“ široko razkoračen je stal Gašper 
Pred Majdo, rožljal je z denarjem v hlač­
nih žepih in ji gledal izzivalno v oči.

AH mu je bila Metka hvaležna za njego­
vo šaljivost in pomoč v zadregi! »Moram 
Janeza imeti rada!"

»Oho! Moraš? Zakaj?"
»že prav! Pa nočem iz opuba na oni 

svet. Nak! Je prelepo na tem svetu, po ka­
terem hodijo tako brhka dekleta, kot je 
Majda!“

Med gledalci je vršala Židana volja. Sa­
mozavest jim je bila v srcih. Drugo dejanje 
80 igrali lepše kot prvo. Med tretjim de- 
'janjem so ljudje stiskali pesti in grozili 
Gašperju, Zavrtnikova blaznost jih je vzne­
mirjala, Janezova in Majdina nesreča jih je 
bolela. Pri strelih v četrtem dejanju je za­
stala ljudem, sapa. Privoščili so grdemu 
Gašperju, vzklikali so v grozi in sočutju, ko 
Jo omahnil Janez v prepad in je zginila za 
n'Jim Majda.

Zastor je padel. Ljudje pa so obsedeli in 
'Obstali na mestih. Niso mogli verjeti, da 
morajo že oditi, tako jih je prevzelo vse 
lepo, kar so videli na odru. In žal jim je 
bilo, da se je, tako hitro vse končalo. Pre­
hitro, mnogo prehitro!

In kot da je bilo tudi igralcem žal, da je 
'že vsega konec. Metko je kar zabolelo: sle- 
či svileno narodno nošo in odložiti srebrno 
avbo — da bo zopet vsenaokoli vse tako 
vsakdanje. In nič več ne bodo počivali po- 
filedi moških na njej, kot da je posebnost, 
fiisto druga kot sicer. Tudi ostalim se kar

ni dalo z odra. Obotavljaje se so si umivali 
barve z lic 'in trgali prilepljene brke.

Na oder je prihitel nadučitelj in povedal, 
da je vstopnina prinesla dosti več, kot so 
mislili. In je rekel, da se spodobi, da se 
igralci za svoj trud in lepo igro poveselijo. 
Povabil je vse v gostilno.

Igralci so bili povabila veseli. Le ne po 
teh lepih urah nazaj v vsakdanjost!

»Preoblači se moram," se je branila Met­
ka.

»Kaj, preobleči?" se je začudil Tine in jo 
debelo pogledal. Iz njegovega pogleda je vi­
dela, da je mislil: Potem ... potem pa ne 
boš več, kar si sedaj... tak, da človek ne 
more .odtrgati od tebe pogleda. In njegov 
pogled je zaprosil: Nikar se ne preobleči, 
Metka! Da veš, kako ti pristaja narodna 
noša! Pojdi, kakršna si!

Otroci so vpili: »Majda, Majda!" Z obču­
dovanjem so jo gledali, niso se je mogli 
nagledati; spremljali so jih do gostilne. Še 
odrasli so postajali oh potu im jih gledali, 
ko da so čisto tuji, vzvišeni, vsega obču­
dovanja, spoštovanja in čaščenja vredni 
ljudje. Po gostilniškem vrtu je pa kar za­
vršalo, ko so prišli. »Majda, Majda? Križ 
božji, torej si res še živa in se nisi ubila 
v prepadu? Hvala Bogu, škoda bi te bilo...! 
Tako dekle!"

»Janez, Janez!"
»Tonček!"
»Zavrtnik!"
»O, gospod Gašper, Lisjakov gospod 

Gašper!"
In od vseh strani so jim ponujali piti in 

jih vabili k svojim mizam. Tine pa ni do­

volil, da bi se razkropili. Sedli so okoli 
dolge mize. In takoj je bilo središče vsega 
zanimanja na gostilniškem vrtu ta miza. 
Sorodniki in sosedje .so se dvigali od so­
sednjih miz in prihajali s polnimi kupicami 
lk igralcem.

»Gospod Grozdek,“ je poklical Lisjakov 
Gašper gostilničarja.

Z veseljem in hrupom so sprejeli novo 
ime za gostilničarja, ki je nosil na mizo li­
ter z litrom, ko da ne nosi vina, ampak 
vodo, ki je zastonj.

Okoli Tineta je bila ves čas tesmjava. Če 
bi moral izpiti vsak kozarec, ki so mu ga 
nudili, bi gotovo že zdavnaj več ne mogel 
stati na. nogah. Vsem niti odgovarjati ni 
mogel. Niti v študenta Janka niti v Toneta 
niso ljudje tako silili, da si je bil Janko 
že na vseučilišču. Tone pa je letos prestal 
tisto hudo preskušajo, ki ji pravijo matura. 
Ribničana so se ljudje nekako bali. Sredi­
šče vsega zanimanja je bil Tine.

Tudi gospoda je hotela govoriti s Tine­
tom. Grozdek je prihitel in mu sporočil 
njihovo željo. Ko se je Tine obotavljal in 
«ni takoj odšel, je prišel še Lokač in glasno 
ter s poudarkom povedal, da bi sam go­
spod glavar rad govoril z njim. Kmalu se je 
Tine vrnil k igralski mizi in povedal z nič 
kaj veselim obrazom, da želi gospoda go­
voriti tudi z Metko. »Tudi tebe hočejo mu­
čiti," ji je šepnil, ko ste med pozornostjo in 
nevoščljivostjo gostov odhajala h gosposki 
mizi.

Geometer se je lotil Metke. Rdečica ji 
kar ni izginila z lic, toliko je govoril in go­
voril in govoril z njo. Kako ji pristoji naro­

dna noša, kako lepo je igrala, kako jo krasi 
rdečica na licih, kako ljubka je v svoji za­
dregi in sramežljivosti. In gledal ji je ne­
prestano v oči, da bi najrajši pobegnila od 
mize ali pa se pogreznila v zemljo. Pogle­
dala je Janeza, kot bi ga prosila, naj jo 
reši. Slišala je besede sodnikove gospe: 
»Škoda bi vas bilo za semenišče, gos,pod 
Tine.“

Tine je ves rdeč. Saj se mu menda ne 
godi v krempljih sodnikovke bolje ko meni 
ob geometru, je pomislila Metka. In je po­
slušala čez mizo, kaj govorita onadva in ni 
mislila na tisto, kar ji je šepetaje govoril 
geometer.

»Slišim tudi, da ste pesnik in pisatelj..."
Tine je bolj v zadregi ko Metka.
»Taki niso za duhovnika, pesniki in pi­

satelji..." Metka je videla, da govor: sodni- 
kovka z vedno večjo naslado, čim bolj je 
opažala, da je to Tinetu neprijetno.

»Zakaj bi ne bili pesniki in pisatelji za 
duhovnike, gospa?" je vprašal z one strani 
mize glavar.

»Ker so vsi v tem poklicu nesrečni! Saj 
veste sami dobro, gospod Tine. Kar po vrsti 
pojdimo: Vodnik, Gregorčič, Aškerc, Med- 
/ved... Tudi Finžgar, ki je napisal .Div­
jega lovca’, katerega ste danes tako lepo 
podali."

»Ne vem," je naenkrat nehala Tinetova 
zadrega. »AH ste ga vprašali, gospa, da ta­
ko dobro veste?"

Glavar mi mogel skriti veselja in zado­
voljstva, da jo je zgovorna gos,pa sodnikova 
skupila'.

(Dalje prihodnjič)
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ZDA razrušila sovjetski 
raketni oporišči

(Nadaljevanje s 1. strani)
pri napadu ameriških bombnikov niso upo­
rabili niti reaktivnih lovcev niti raket.

Amerikanska letala so napadla obe ra- 
Jcetni oporišči v nizkem poletu, kajti na 
ta način so se ona izognila, da bi bila ob­
streljevana z raketami.

Ameriško obrambno ministrstvo uteme- 
ijuje napad na obe raketni oporišči tako, 
da sta obe bili zgrajeni na ozemlju, ki je 
'velikega vojaškega pomena in na katerem 
se nahajajo vojašnice in municijska skladi­
šča. Te zgradbe in naprave so bile do se­
daj cilj ameriških letalskih napadov v Se­
vernem Vietnamu. Zato so ameriški bomb­
niki ti raketni oporišči tudi uničili.

Istočasno je objavilo ameriško obrambno 
ministrstvo, da ostalih pet raketnih plo­
ščadi na ozemlju Hanoia še ni zgrajeno.

Ameriški vojaški krogi si zaenkrat še ni­
so na jasnem, ali so našli pri napadu smrt 
tudi sovjetski državljani.

Dalje trdi ameriško poveljstvo, da je to 
vseeno precej verjetno, ker so upravljali ra­
ketni oporišči sovjetski strokovnjaki.

To bi bilo za nadaljnji potek vietnamske 
vojne odločilnega pomena.

Sovjetski poskusi z raketami
Dne 28. julija 1965 je začela Sovjetska 

.zveza na Pacifiku s poskusi z novimi ve­
soljskimi raketami. To je objavila Moskva 
s svarilcim mednarodni plovni pomorski or­
ganizaciji. Poskusno področje leži med Ale­
uti im Havajskim otočjem. Ker bodo po­
skusi trajali do 15. oktobra, naj ladje v tem 
času ne plovejo' v tem ali v bližini omenje­
nega področja.

Nainovelše kmetijske 
stroje, štedilnike, pralne 
stroje, gospodinjske po­

trebščine
ugodno in na obroke pri

HANS WERNIG
KLAGENFURT, Paulitschgasse (Prosenhof)

Ženin z velikim srcem...
»Rezika, vi veste, da vas ljubim blazno. 

Ali bi ne hoteli postati moja žema?“
„Saj sem vam že predvčerajšnjim rekla, 

da nikakor ne mislim na to!“
„A, vi ste to bili...?“

El
GHD

ZHAMKA ZAUPANJA

GRUNDNER
Klagenfurt - Celovec

Wienergasse 10 
(Promenadna cona)

Najnovejše kmetijske stroje, štedilni­
ke, pralne stroje, šivalne stroje, radio 
aparate, motoma kolesa vseh vrst, vse 
gospodinjske potrebščine ugodno in na 
obroke pri

Johan Lomšek
Št. Lipš, Tihoja 2, P. Dobrla ves — Eberndorf, 

Telefon 04237 246

Mali oglas
Soboslikarske vajence sprejmemo. Za hrano in sta­

novanje preskrbljeno. Prijavite se že sedajl — So- 
boslikarski mojster HANS SCARSINI, Klagen­
furt - Celovec, FriedlstraBe 37.

Pevski koncert v Vrbi
Že tretjič so nastopili pevci iz Loge vesi 

tekom zadnjih let v hotelu Exzelsior z iz­
branim pevskim programom pred medna­
rodno publiko. Program koncerta dne 
24. julija 1285 je obsegal 16 slovenskih in 
3 nemške pesmi.

Pevski zbor, ki ga je vodil znani in po­
žrtvovalni pevovodja Hanzej Aichholzer, je 
zapel za uvod geslo pevskega zbora Loga 
ves. To geslo je bilo napisano in uglasbe­
no ob priliki ustanovitve zbora pred 60 
leti.

Nato pa so odpeli naši požrtvovalni pev­
ci pred številnimi gosti hotela pesem za 
pesmijo, ki so jo udeleženci koncerta z ve­
likim zanimanjem in hvaležnostjo sprejeli. 
Med gosti je bilo predvsem mnogo Bel­
gijcev.

Lepo je bilo, da je pevski zbor posvetil

več pesmi tudi domačemu pevovodji Ker- 
njaku ter tako predstavil gostom sloven­
skega glasbemka-domačina.

Na pevski koncert, ki je zelo lepo uspel, 
je vabil lastnik hotela Exzelsior g. dr. 
Walter Hecht z gospo. Predstavil je pevce 
ter napovedoval posamezne točke progra­
ma tudi v angleškem in francoskem jeziku.

Koncert je bil pod pokroviteljstvom dr­
žavnega poslanca dr. Ludviga Weissa, kot 
gosta pa sta bila pozdravljena tudi fran­
coski general Petit in predsednik Narodne­
ga sveta dr. Inzko.

Pevcem iz Loge vesi želimo pri njihovem 
nadaljnjem delovanju, gojitvi domače pe­
smi ter prizadevanju, posredovati lepoto 
slovenske pesmi tudi pripadnikom drugih 
narodnosti, še mnogo uspehov.

Koroški velesejem že vabi
14. avstrijski lesni velesejem v Celovcu letos še zanimivejši

Preteklo soboto' je tukajšnja velesejmska 
uprava ipriredila v zvezi z letošnjilm, 14. av­
strijskim lesnim velesejmom, 'ki bo v Ce­
lovcu od 5. do 15. avgusta, veliko 'in in­
teresantno tiskovno konferenco, katere so 
«e udeležili poleg Številnih domačih in tu­
jih časnikarjev tudi mnoge vidne politične 
in gospodar,sike osebnosti, 'ki so dale še več­
ji poudarek važnosti te konference.

Predsednik velesejma celovški podžupan 
Novak je pozdravil vse navzoče in je v 
svojem nagovoru apeliral zlasti na vse za­
stopnike tiska, radia in televizije, naj po 
svoji najboljši vednosti in vesti podpirajo 
velike napore velesejmske uprave, ki se 
ne straši nobenega napora, kadar gre za 
napredek velesejma, ki je hkrati gospodar­
ska obogatitev vse Avstrije, še posebno pa 
Koroške in njene prestolnice - Celovca. Na­
dalje je najavil, da bodo do prihodnjega ve­
lesejma izginili verjetno še zadnji provizo­
rični velesejmski paviljoni oz. šotori, ker 
bo do tedaj že skoraj gotovo dograjena ve-

' Na letošnjem Koroškem velesejmu se je 
'število razstavi j alcev spet povečalo, in si­
cer je dosedaj prijavljenih 1211, od teh 457 
za lesni del velesejma in 754 za blagovni 
del. Iz Avstrije je udeleženih 811 tvrdk, 
iz ostalih EFTA-držav 59, iz EGS-držav 
149, iz petih vzhodnih držav 69 (od teh 
62 iz Jugoslavije); nadalje je udeleženih 8 
prekomorskih držav, njim na čelu Združe­
ne države Sev. Amerike s 13 tvrdkami. Ju­
goslavija, Italija, Poljska (letos prvič na 
Avstrijskem lesnem velesejmu!) in Pomuni- 
ja imajo vsaka svojo posebno razstavo; po­
leg teh bo še 13 zanimivih domačih poseb­
nih razstav.

Bralce že zdaj opozarjamo, naj ne zamu­
dijo ugodne prilike in si ogledajo to važno 
in zares zanimivo domačo gospodarsko pri­
reditev. — 14. avstrijski lesni velesejem, 
trajajoč od 5. do 15. avgusta t. 1. Nadaljnje 
velesejmske vesti .bodo sledile v prihodnjih 
številkah lista.

K
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Lastnik: HANZEJ KOVAČIČ

Ršgolsan- 
vrtno pohištvo

s triletno garancijo!

Vrtna gugalnica v pisani 
povezavi (Segelgradlbe- 
spannung) za 4 osebe

samo Š
Vrtni stoli v črni skladbi z Ri- 

goJisanom ....
Vrtni naslanjači, detto

S 210.-

S 260.—260 ■“
Okrogli stoli z vpletenimi 

plastičnimi trakovi, zlož­
ljiv ................................. Š

Camping-ležalnik, v pisani 
povezavi....................... Š

enobarvni....................... Š
Ležalniki v fcromsfci izdelavi, 

zložljivi ..... Š

s stojalom....................... Š
Camping - mize, zložljive, 

pretvarljdve na 3 načine Š

Camping-stolec . . . Š

Camping-stolčM . . . Š

390-
279.-
249.-
240.-
295.-
190.-
55.-
80.-

Oglejte si našo veliko skladišče vrt­
nega pohištva, camping-pohištva in 
sončnikov!

Spoznal ga je
lika moderna lesena hala — največja to­
vrstna v Evropi.

Koroški velesejem zares vedno bolj do­
biva značaj velike lesne razstave, kajti le­
tos je že 47 odstotkov vseh razstavljalcev 
iz lesne stroke. Zato je velesejmska upra­
va kot že vsa zadnja leta tudi tokrat dala 
na dnevni red konference dve strokovni 
predavanji v zvezi z lesno-predelovalno 
stroko: ravnatelj Zveze žagarjev Avstrije 
J. Wilegger je 'govoril' o »Avstrijski žagar­
ski industriji 'in njeni racionalizaciji1'; dr. 
Oelschlagel pa je predaval o »Avstrijski in­
dustriji vezanih plošč v okviru integrirane 
Evrope". Obe predavanji sta bili zelo za­
nimivi in se je posebno glede drugega raz­
vila zanimiva debata.

Nato je sledil kratek obhod razstavišča 
pod vodstvom ravnatelja 'Gutschmarja, da 
bi zastopniki tiska in ostali udeleženci do­
bili vsaj majhen vpogled v prenovitvena de­
la. Pri tem so zvedeli, da bo tudi dosedanji 
zasilni paviljon mesta Trsta odstranjen in 
pride na njegovo mesto lepa in stalna zgrad­
ba, kjer bo razstavljala novoustanovljena 
pokrajina Trst - Gorica - Julijska Benečija.

Belgijski kralj Albert I. (1875—1934), je 
bil stari oče sedanjega kralja Balduina. 
Kralj Albert je bil odličen vladar in odličen 
katoličan, v čemer se odlikuje tudi sedanji 
kralj; .saj so že napovedovali, da se name­
rava podati v samostan. Vobče pa je zna­
no, da so belgijski kralji zelo preprosti in 
zelo radi zahajajo med navadno ljudstvo.

Kralj Albert I. je bil večkrat na spreho­
du brez 'častnega spremstva in oblečen kot 
navaden vojak. Nekoč ga je srečal nek vo­
jak, ki kralja ni poznal. Prav po domače 
sta se pogovarjala in vojak mu je pravil, 
da je v civilu mizar, da je poročen in ima 
tri sinove; da živijo v Bruslju, v ulici Al- 
verse. Ko ,se je dodobra razgovorili, je vpra­
šal kralja: »In ti? Odkod pa si ti?" — »Tudi

iz Bruslja," se je glasil odgovor. — »Kje 
pa stanuješ?" Kralj pa zopet odgovori: 
»Nasproti velikemu drevoredu."

Vojak se je zamislil, potem pa začuden 
dejal: »Ti, saj tam ni vendar nobene hiše." 
iše je razmišljal in končno potuhtal: »Tam 
nasproti velikemu drevoredu stoji samo 
kraljeva palača ...“

»In prav .tam stanujem," je odgovoril 
Albert I.

Tedaj so se vojaku zaiskrile oči. „2e ra­
zumem," je vzkliknil in kralja potrepljal jpo 
rami: »Ti si tam za vratarja...!“

• V nedeljo, 1. avgusta, bo na Repenta- 
bru pri Trstu velika kulturna prireditev pri­
morskih Slovencev z bogatim sporedom.

Hiifiiik - priprave za Olimpiado
Q$&ašui v našem listu •/

Velika izbita

perila in 
blaga

£. fHoutet
Klagenfurt, Alter Platz 35

Ob priložnosti mednarodnega zborovanja 
trenerjev 1965 v Duisburgu so bili predla­
gani višinski testi, ki naj bi bili v okviru 
mednarodne kajaške zveze. Na podlagi teh 
testov bi bilo mogoče ustvariti Iste pogoje, 
kot bodo dani evropskim športnikom te 
discipline pri naslednji olimpiadi v .Mexi- 
cu City.

Avstrijska kajaška zveza sd je izbrala 
za trening nekaj ugodnih krajev. Predvsem 
se je pogovarjalo o jezerih »Lunersee", 
„WaiBensee“ in »GroBer Muhldorfersee". 
Jezero »GroBer Muhldorfersee" na RedB- 
ecku ima višino 2319 m in s tem isto nad­
morsko višino kot Mexieo Oity. Jezera, ki 
iso v sklopu z elektrarno Kreuzeck — 
ReiBeck, so najvišja umetna jezera v Av­
striji dn najvišja jezera, ki so dohodna s 
prometnimi sredstvi. Tudi kar se tiče vetra, 
so tu boljši pogoji kot v Kaprunu dn v 
vseh drugih krajih bi nastopile večje teža­
ve. Avstrijska družba dravskih elektrarn 
(Osterreichisohe Draukratwerke AG) in 
družba ReiBeških žičnic (ReiBeck — Kreuz- 
eok — Hohenbahnges. m. b. H.) sta zopet 
tudi v tem slučaju pokazali veliko razume­

vanje za šport. Končno je tako padla odlo­
čitev za teste na ReiBeck in nad to izbiro 
so bili vsi predstavniki avstrijske kajaške 
zveze zelo navdušeni. v

Zatorej se bo srečala dne 21. in 22. av­
gusta na jezeru »GroBer Muhldorfersee" 
vsa evropska kajaška ekipa, da se pripravi 
na veliki dogodek v Mexioo City, med nji­
mi Zapadna in Vzhodna Nemčija, Švica, 
Švedska, Nizozemska, Češka, Madžarska dn 
Romunija.

Višinske teste pripravlja Avstrijski olim­
pijski 'komite v sodelovanju ministrstva za 
prosveto im Zapadne Nemčije. Za preno­
čišča pa skrbita Družba reiiseških žičnic in 
Družba dravskih elektrarn.

'Čolne, predvsem eno- ali dvoosebne, v 
skrajnejšam slučaju celo štiriosebne 'bo v 
ponočnih urah transportirala na višino rei- 
seška žičnica.

Jezero je letos zopet docela polno in je 
dolgo 930 m. Proga, pripravljena za trening 
pa naj bo dolga 500 m in že 30. in 31. ju­
lija bodo nekateri avstrijski športniki po- 
lizkusllM to progo.

Hoš tednik 
Učenika

Izhaja vsak četrtek. Naroča se na naslovu: „Na3 tednik”, Celovec, Viktringer Ring 26. Telefon uprave in oglasnega oddelka 26-69. - Telefon uredništva: 43-58. - Naročnina 
mata mesečno 7.- šil., letno 80.- šiL Za Italijo 2800 - lir, za Nemfijo 20.- DM, za Francijo 22 - ffr., za Belgijo 250.- bfr., za Švico 20.- šfr., za Anglijo 2.- f. šterL, za 
U.S.A. in ostale države 6.- dolarjev na leto. - Lastnik in izdajatelj: Narodni svet koroških Slovencev. - Odgovorni urednik: Janko Tolmajer, Radiše, p. žrelcc. - Ti*a 
Tiskarna Družbe sv. Mohorja v Celovcu, Viktringer Ring 26.


